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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

1. OZADJE PREDLOGA
. Razlogi za predlog in njegovi cilji

Predsednica Komisije Ursula von der Leyen je v svojem govoru o stanju v Uniji leta 2022
priznala pomembnost sprejetja dodatnih ukrepov za olajSanje poslovanja malim in srednjim
podjetjem (MSP) na notranjem trgu in napovedala ,,svezenj pomoc¢i‘“ za MSP. Svezenj pomoci
za MSP, ki ga je danes sprejela Komisija, prinasa prepotrebno podporo MSP, da zagotovijo

denarni tok, poenostavijo poslovanje ter vlagajo in rastejo. Ta pobuda je del sveznja.

Sedanji sistemi obdavcitve podjetij v EU povzrocajo precej$njo stopnjo zapletenosti. To
pomeni, da se podjetja soocajo z visokimi stroSki izpolnjevanja obveznosti, ovirami pri
¢ezmejnem poslovanju ter tveganji dvojne in/ali ¢ezmerne obdavcitve, ki povzroc¢ajo davéno
negotovost ter pogoste in dolgotrajne pravne spore. Te ovire pomenijo sorazmerno vecje
breme za MSP kot za velike skupine druzb. MSP porabijo priblizno 2,5 % svojega prometa za
izpolnjevanje svojih davénih obveznosti (npr. davek od dohodkov pravnih oseb, DDV in
davki iz dobicka), medtem ko velika podjetja za to porabijo 0,7 %, saj lahko izkoristijo
ekonomijo obsega'. Ce Zelijo MSP poslovati ¢ezmejno, postanejo obdavéljiva v ve¢ kot eni
drzavi ¢lanici takoj, ko s svojim poslovanjem v tujini ustanovijo stalno poslovno enoto (SPE).
Izpolnjevanje teh obveznosti je povezano s fiksnimi stroski, kar pomeni oviro, ki lahko MSP
prepreci razvoj cezmejnega poslovanja. To velja zlasti v zacetni fazi Siritve, ko so dejavnosti
v tujini v glavnem pomozne dejavnosti primarnega poslovanja v drzavi izvora.

Zato je pomembno, da lahko MSP, ki nacrtujejo rast in ¢ezmejno S$iritev s stalnimi poslovnimi
enotami, za izraCun obdavcljivega izida teh enot v drugih drzavah clanicah Se naprej
uporabljajo dav¢na pravila, ki jih poznajo. To bo tem MSP omogocilo, da lahko po tem, ko
bodo upostevala visino stroskov izpolnjevanja obveznosti in upravno zapletenost, ki je lahko
posledica upoStevanja razli¢nih daveénih pravil, sprejmejo najprimernejSo poslovno odlocitev,
in sicer, da za svoje poslovanje Se naprej uporabljajo razli¢ne sklope davénih pravil ali pa se
odlocijo za uporabo dav¢nih pravil drzave sedeza.

. Skladnost z veljavnimi predpisi s podrocja zadevne politike

Evropska komisija je leta 2005 sprejela sporocilo, v katerem je opredelila mozno reSitev za
stroske izpolnjevanja obveznosti in druge davéne ovire, s katerimi se soo¢ajo MSP2.
Predstavila je sistem ,,obdavevanja po pravilih mati¢ne drzave®, ki temelji na zamisli o
prostovoljnem vzajemnem priznavanju in sprejemanju davénih pravil s strani drZav €lanic
EU. Sistem je bil zasnovan tako, da je prostovoljen tako za drzave Clanice kot za podjetja in bi
se pilotno izvajal pet let. Njegovo podrocje uporabe je bilo SirSe. Zajemal je stalne poslovne
enote in odvisne druzbe ter zagotovil bolj zapleten davéni okvir, kot sta konsolidirana davéna
osnova in porazdelitev davéne osnove na podlagi objektivnih dejavnikov. Vendar drzave
¢lanice nikoli niso izvedle priporocenih resitev iz pilotnega projekta.

Evropska komisija. (2022). Stroski izpolnjevanja davénih obveznosti za MSP: posodobitev in dopolnitev. Kon¢no porocilo
https://op.europa.eu/en/publication-detail/-/publication/70a486a9-b61d-11ec-b6f4-01aa75ed71al.

COM(2005) 702: Sporocilo Komisije Svetu, Evropskemu parlamentu in Ekonomsko-socialnemu odboru — Odpravljanje davénih
ovir pri obdav¢itvi malih in srednje velikih podjetij na notranjem trgu — Osnutek moznega pilotnega programa obdavcevanja po
pravilih mati¢ne drzave [...] {SEC(2005) 1785}.
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. Skladnost z drugimi politikami Unije

Predlog je v celoti skladen s politiko Komisije za podporo MSP. Komisija je zacela leta 2020
izvajati strategijo za MSP za trajnostno in digitalno Evropo?, v kateri je predlagala ukrepe, ki
temeljijo na treh stebrih: razvoj zmogljivosti in podpora prehodu v trajnostnost in
digitalizacijo, zmanjSanje regulativnega bremena in izboljSanje dostopa na trg ter izboljSanje
dostopa do financiranja.

Predsednica Komisije Ursula von der Leyen je septembra 2022 v govoru o stanju v Uniji
napovedala dodatne ukrepe, kot je svezenj pomo¢i za MSP*, ki ga je danes sprejela Komisija
in katerega del je ta pobuda. To bi moralo MSP zagotoviti prepotrebno podporo za
zagotavljanje denarnega toka, izpolnjevanje regulativnih obveznosti ter nalozbe in rast.
Sporocilo o sveznju pomoc¢i za MSP obravnava tudi dostop MSP do financiranja in spretnosti
ter regulativni okvir, ki to omogoca. Svezenj vkljucuje tudi pregledana pravila o zamudah pri
plagilih®, katerih namen je izboljsati plac¢ilno disciplino in zas¢ititi podjetja pred negativnimi
uc¢inki zamud pri placilih v trgovinskih poslih.

Predlagana direktiva je s centraliziranimi postopki za vlozitev informativnih davcnih
napovedi, odmero in pobiranje davkov ter tocko ,,vse na enem mestu* prav tako popolnoma v
skladu s ciljem Komisije glede racionalizacije in poenostavitve zahtev glede porocanja za
podjetja in upravo, kot je navedeno v sporocilu o dolgoroéni konkuren¢nosti EU iz marca
2023 (COM(2023) 168 final).

Poleg tega unija kapitalskih trgov mobilizira ¢ezmejne zasebne nalozbe v podjetja vseh
velikosti, kar dopolnjuje javno podporo in zmanjSuje odvisnost MSP od enega vira ali enega
samega ponudnika financiranja.

Kot zadnje, a ne najmanj pomembno, Uredba (EU) 2018/1724 Evropskega parlamenta in
Sveta®, s katero je bilo vzpostavljeno enotno digitalno vstopno mesto, dolo¢a splo$na pravila
za spletno zagotavljanje informacij, postopke in podporne storitve, pomembne za delovanje
notranjega trga, da bi lahko MSP neposredno uZivala prednosti notranjega trga brez
nepotrebnega dodatnega upravnega bremena. Informacije o davénih doloc¢bah iz te direktive
bi morale biti v skladu z Uredbo (EU) 2018/1724 dostopne prek enotnega digitalnega
vstopnega mesta tudi ¢ezmejnim uporabnikom, in sicer v kategoriji L.5.

Zato je predlagana direktiva skladna s tem pristopom, saj MSP spodbuja k ¢ezmejnemu
Sirjenju in je namenjena doseganju tega, da stroski izpolnjevanja davénih obveznosti ne bi
ovirali MSP pri polnem izkoris¢anju prednosti notranjega trga, hkrati pa javnosti omogoca
dostop do koristnih informacij.

Sporocilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij, Strategija za
MSP za trajnostno in digitalno Evropo (COM(2020) 103 final).

Direktivo o zamudah pri placilih bo nadomestila uredba, da bi MSP zagotovili evropski standard za odgovorno vodenje poslov na
celotnem enotnem trgu.

Direktivo o zamudah pri placilih bo nadomestila uredba, da bi MSP zagotovili evropski standard za odgovorno vodenje poslov na
celotnem enotnem trgu.

Uredba (EU) 2018/1724 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 2. oktobra 2018 o vzpostavitvi enotnega digitalnega vstopnega

mesta za zagotavljanje dostopa do informacij, do postopkov ter do storitev za pomo¢ in reSevanje teZzav ter o spremembi
Uredbe (EU) st. 1024/2012 (UL L 295, 21.11.2018, str. 1).
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2. PRAVNA PODLAGA, SUBSIDIARNOST IN SORAZMERNOST
. Pravna podlaga

Ta predlog spada na podroc¢je uporabe ¢lena 115 Pogodbe o delovanju EU (PDEU). Namen
pravil iz predloga je priblizati zakone in upravne predpise drzav Clanic, saj ti neposredno
vplivajo na vzpostavitev ali delovanje notranjega trga. Zato se sprejme po posebnem
zakonodajnem postopku v skladu s tem ¢lenom in v obliki direktive. Unija si pristojnost na
tem podrocju deli z drzavami Clanicami.

. Subsidiarnost (za neizklju¢no pristojnost)

Podjetja EU na notranjem trgu vse pogosteje poslujejo ¢ezmejno, vendar sedanji davéni okvir
v EU sestavlja 27 razli¢nih sistemov obdavc¢itve dohodkov pravnih oseb. Ta mnozica pravil
povzroéa razdrobljenost in resno ovira poslovno dejavnost. Cezmejna podjetja se dejansko
soo¢ajo z visokimi stroski izpolnjevanja davénih obveznosti na notranjem trgu, saj morajo
upostevati razli¢ne pravne okvire. To velja zlasti za MSP, za katera so ti stroski sorazmerno
veliko visji’. Poleg tega obstojede razlike med drzavami ¢lanicami povzroéajo neskladja, ki
lahko privedejo do dvojne (ne)obdavcitve.

Te teZzave so skupne vsem drzavam c¢lanicam in jih ni mogoce ucinkovito obravnavati s
posameznimi nacionalnimi ukrepi. Ker so predvsem posledica delovanja razlicnih davénih
sistemov, bi bili u€inki razli¢nih nacionalnih ukrepov nezadostni in neusklajeni. Podobno je
lahko boljse sodelovanje sicer koristno, vendar je ta pristop vec¢inoma dvostranski in omejen.

V tem okviru je lahko uc¢inkovita le pobuda na ravni EU, ki zagotavlja poenostavitev in je
edini primeren pravni instrument. Zapletenost in njene posledice bi se znatno zmanjsale, ¢e bi
obstajal okvir za poenostavitev za MSP, ki bi jim omogocal uporabo enega sklopa dav¢nih
pravil, ¢e bi se zelela razvijati v tujini.

Ukrepanje na ravni EU bi imelo jasno dodano vrednost. Za MSP lahko poenostavitev
ucinkovito deluje le na podlagi priznanja, da se lahko za namene obdavcitve stalnih poslovnih
enot, ki so le podaljSanje pravne osebnosti sedeza, za izracun davéne osnove v drzavah
Clanicah ,razSiritve®, tj. drzavah, v katerih so stalne poslovne enote, uporabljajo davcna
pravila drZave c¢lanice izvora (sedeza). Poleg tega bi lahko MSP namesto vlozitve
informativne davéne napovedi v vsaki drZavi Clanici, v kateri ima MSP dav¢no prisotnost s
stalno poslovno enoto, izpolnila vse zahteve prek glavnega sedeza in samo v drzavi ¢lanici
sedeza (vse na enem mestu). To je ucinkovitejSe tudi za daveéne uprave, ki trenutno loceno, a
le z lastnimi sredstvi, ocenjujejo davéne obveznosti istih ¢ezmejnih podjetij.

Ta pobuda je zato v skladu z nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5(3) PDEU, saj ciljev ni mogoce
zadovoljivo dose€i s posameznimi nacionalnimi ukrepi, skupni pristop za vse drZave €lanice
pa bi imel najvecje moznosti za doseganje zastavljenih ciljev.

. Sorazmernost

Predvideni ukrepi ne presegajo minimuma, potrebnega za olajSanje ¢ezmejnega poslovanja
MSP in tako zagotavljajo pravilno delovanje notranjega trga. Zato so v skladu z naceli
sorazmernosti. Podrocje uporabe predlaganega ukrepa se nanasa le na izracun obdavc¢ljivega
izida v omejenih primerih brez harmoniziranja davénih pravil v drzavah c¢lanicah. Stalne

Evropska komisija. (2022). Stroski izpolnjevanja davénih obveznosti za MSP: posodobitev in dopolnitev. Konéno porocilo
https://op.europa.eu/en/publication-detail/-/publication/70a486a9-b61d-11ec-b6f4-01aa75ed71al.

SL



SL

poslovne enote nimajo pravne osebnosti, ki bi bila loCena od sedeza samega. Predstavljajo
davcno prisotnost MSP v drugi drZavi ¢lanici, kar pa ustvarja pravice do obdav¢itve za drzavo
¢lanico, v kateri je taka stalna poslovna enota. Predlog ne predpisuje harmonizacije sistemov
obdav¢itve dohodkov pravnih oseb, temve¢ le dolo¢a moznost, da MSP v zvezi z
dejavnostmi, ki se izvajajo prek stalnih poslovnih enot, za izraCun obdavcljivega izida
uporabijo en sam sklop dav¢nih pravil (tj. pravila drzave ¢lanice sedeza). Sistem temelji na
vzajemnem priznavanju in sprejemanju davénih predpisov med drzavami ¢lanicami za MSP s
stalnimi poslovnimi enotami. Poleg tega takSna poenostavitev ni obvezna za vsa upravicena
MSP. Davéne stopnje in politike izvrSevanja bodo Se naprej v pristojnosti drzav ¢lanic, v
katerih so stalne poslovne enote. Zato je ta pobuda tudi v skladu z na¢elom sorazmernosti iz
¢lena 5(3) PDEU, saj njena vsebina in oblika ne presegata tistega, kar je potrebno in
sorazmerno z zastavljenimi cilji.

o Izbira instrumenta

Gre za predlog direktive, ki je edini pravni instrument, dovoljen v skladu s pravno podlago
(¢len 115 PDEU).

3. REZULTATI POSVETOVANJ Z ZAINTERESIRANIMI STRANMI IN
OCENE UCINKA
. Rezultati posvetovanj z delezniki

Sluzbe Komisije so v okviru SirSega sveZnja Poslovanje v Evropi: okvir za obdavcitev
dohodkov (BEFIT) zacele javno posvetovanje, ki je zajemalo tudi vidike, pomembne za MSP.
Vsi prejeti prispevki so bili ustrezno upostevani, tudi v zvezi z MSP.

Posvetovanje z delezniki MSP je bilo izvedeno na sestanku z mrezo odposlancev za MSP, ki
je strokovna skupina, s katero se Komisija redno posvetuje, izmenjana pa so bila tudi mnenja
o moznostih, predvidenih posebej za MSP, ki poslujejo cezmejno.

J Ocena ucinka

Porocilo o oceni ucinka, prilozeno temu predlogu, temelji na osnutku porocila o oceni ucinka,
ki ga je pregledal Odbor za regulativni nadzor in o katerem se je razpravljalo na ustreznem
sestanku 24. maja 2022. Odbor za regulativni nadzor je v mnenju z dne 26. maja 2023 navedel
priporocila.

Ugotovljeno je bilo, da morajo biti pobude, ocenjene v porocilu, za katerega je Odbor za
regulativni nadzor izdal pozitivho mnenje s pridrzkom, predstavljene kot lo¢eni predlogi. Zato
je v navedenem porocilu o oceni u¢inka ocenjen le u¢inek tega predloga.

Porocilo o oceni uc¢inka k temu predlogu natancno predstavlja analizo o MSP iz pregledanega
osnutka ocene ucinka in vkljucuje priporocila Odbora za regulativni nadzor v zvezi s tem.

V porocdilu je preucen ucinek predloga na podlagi ve¢ moznosti politike, od katerih so
ocenjene tri:

V okviru izhodi$¢nega scenarija (ohranitev obstojecega stanja) bi se ohranil sedanji okvir
politike. To pomeni, da bi imela EU Se naprej 27 razli€nih sistemov obdavcitve dohodkov
pravnih oseb in za MSP z dav¢no prisotnostjo v drugih drzavah ¢lanicah ne bi bila ponujena
nobena upravna poenostavitev. To bi Se naprej oviralo dobro delovanje notranjega trga, saj bi
se MSP Se naprej sooCala z nesorazmerno vi§jimi stroski izpolnjevanja obveznosti in
neenakimi konkuren¢nimi pogoji. V primerjavi z moZnostmi politike bi to pomenilo
gospodarsko izgubo zaradi Se naprej premajhne udelezbe MSP na notranjem trgu.
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Moznost 1: Neobvezni sistem uporabe davénih pravil drzave sedeza za MSP s stalnimi
poslovnimi enotami

Moznost je, da se v podrocje uporabe predloga vkljucijo samo MSP s stalnimi poslovnimi
enotami v drugih drzavah ¢lanicah, ne pa tudi MSP z odvisnimi druzbami. Taka MSP bi imela
prek stalnih poslovnih enot davéno prisotnost v eni ali ve¢ drugih drzavah Clanicah. Pri tej
moznosti se predlaga, da se obdavcljivi izidi vsake stalne poslovne enote MSP izracunajo v
skladu z veljavnimi pravili drzave sedeza, ¢e se MSP odloci za uporabo tega sistema. MSP bi
se morala izrecno odlociti za uporabo sistema. Da bi preprecili izogibanje pravilom, bi poleg
njih veljala zahteva, da mora MSP, ki se odloc¢i za ta sistem, uporabljati pravila drzave sedeza
doloceno minimalno obdobje, na primer pet let. Poleg tega bodo lahko MSP vsakih pet let
brez omejitev podaljsala svojo izbiro, ¢e bodo Se naprej izpolnjevala zahteve za upravicenost.
Namen upravicenosti, pa tudi dolo¢b o prenehanju, je odvracanje od zlorab in morebitnih
praks davénega nacrtovanja, kot je nameren prenos sedeza v davéno jurisdikcijo z nizko
davcno stopnjo.

Moznost 2: Neobvezni sistem uporabe davénih pravil drzave sedeza za MSP s stalnimi
poslovnimi enotami in odvisnimi druzbami.

Druga moznost pa je, da se upravicenim MSP omogoci uporaba istega sklopa pravil za
izraCun obdav¢ljivih izidov tako stalnih poslovnih enot kot odvisnih druzb. Podobno bi se ti
nato izracunali na podlagi pravil, ki se uporabljajo v drZavi ¢lanici sedeza ali glavne uprave. S
tem bi se podroc¢je uporabe predloga razsirilo tudi na skupine subjektov. Analiza tehni¢nih
elementov je enaka kot pri prvi moznosti, vendar so posledice razli¢ne, in sicer odvisno od
tega, ali se skupna pravila uporabljajo za odvisne druzbe ali stalne poslovne enote, saj so prva
lo¢ene pravne osebe, druge pa so del istega pravnega subjekta kot sedez.

V oceni ucinka je bilo ugotovljeno, da je prednostna mozZnost moZnost 1. Izkazalo se je,
da ni le uspesna pri doseganju specifi¢nih ciljev pobude, ampak izkazuje tudi u¢inkovitost, saj
je njeno omejeno podroc¢je uporabe zamejeno tako, da vkljucuje samo tista MSP s stalnimi
poslovnimi enotami v drugi drZavi ¢lanici, ki so dejansko v zacetni fazi Siritve.

Za MSP, ki morda nacrtujejo Sirjenje ¢ez mejo in jih pri tem zadrZuje moZnost visokih
stroSkov izpolnjevanja obveznosti, bi poenostavitev na splosno obravnavala cilje. Pravila za
MSP, ki spadajo na podroc¢je uporabe, niso obvezna, zato jih lahko uporabljajo tista, ki jim
lahko koristijo, kar bi moralo tem MSP prinesti uc¢inkovitost.

Pric¢akuje se lahko, da bodo MSP, ki se Zelijo Siriti prek meja, to najverjetneje storila najprej
prek stalne poslovne enote, namesto da bi takoj ustanovila locen pravni subjekt v skladu s
pravom druzb drugih drzav ¢lanic. Slednje bi pomenilo tudi dodatne stroSke izpolnjevanja
obveznosti. Zato bi bila ta moZnost u¢inkovita tudi pri spodbujanju ¢ezmejne Siritve in zlasti
pri odpravljanju davénih ovir, ki bi lahko ovirale polno udelezbo MSP na notranjem trgu.

Ocena ucinka vkljuCuje analizo stroskov in koristi pobude, ki naj bi bila pozitivna. Med
koristmi za MSP v okviru te moznosti lahko poenostavitve, ki bi jih uvedla pobuda,
zmanjSajo sedanje stroSke izpolnjevanja davénih obveznosti na podjetje in pricakuje se, da
bodo spodbudile nalozbe in rast z ve¢ ¢ezmejnega poslovanja. Koristi se pricakujejo tudi na
strani dav¢nih uprav, in sicer kot prvo z obravnavo informativnih davénih napovedi, davénih
odmer in pobiranjem davkov prek tocke ,,vse na enem mestu, kot drugo pa z zmanjSanjem
tveganja goljufij ali zlorab z obstojem enotnega sistema. Trenutno je moznost nepravilnosti in
goljufije za davénega zavezanca s stalnimi poslovnimi enotami v ve¢ drzavah ¢lanicah vecja,
kot ¢e bi se davéni zavezanec ukvarjal z eno samo daveno upravo; revizije in kontrole bi bile
enostavnejse in strozje.
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Stroskov predloga ni mogoce natancno oceniti, ker predlog nima precedensa in ni specificnih
podatkov, ki bi jih bilo mogoce zanesljivo uporabiti za pripravo natan¢nih ocen. Kljub temu
so v porocilu opisani potencialni stroski za MSP in davéne uprave, navedene pa so tudi
nekatere ocene. Ocenjuje se, da so stroski majhni v primerjavi z ocenjenimi koristmi, ki
izhajajo iz poenostavitve. Te ocene so na voljo v Prilogi 3 k porocilu o oceni uc¢inka.

. Primernost in poenostavitev ureditve

Namen predloga je zmanjSati regulativno breme za davéne zavezance in davéne uprave.
Stroski izpolnjevanja davénih obveznosti so breme za MSP in njihovo zmanjsanje bo velika
prednost pri uvedbi pobude. Ocenjeno zmanjSanje stroskov izpolnjevanja obveznosti je
navedeno v porocilu o oceni ucinka.

Za sorazmerno doseganje ciljev pobude je prednostna moznost moznost 1. MSP s stalnimi
poslovnimi enotami v drugi(h) drzavi(-ah) ¢lanici(-ah) bodo imela moznost, da za izra¢un
obdavc¢ljivega izida svojih stalnih poslovnih enot uporabljajo davéna pravila drzave sedeza.
Ta moznost izbire, ki je prepusena davénemu zavezancu, bi morala ucinkovito zmanjsati
regulativna bremena. MSP se bodo verjetno odlocila za to moZnost, kadar jim bo
poenostavitev, ki jo ponujajo pravila, koristila. V nasprotnem primeru bodo Se naprej
uporabljala obstojeca pravila. Na ta nacin podrocje uporabe predloga zagotavlja, da ostajajo
stroski izpolnjevanja obveznosti za MSP nizki. Kot zadnje, ker je predlog namenjen predvsem
obravnavanju potreb ¢ezmejnih podjetij, ki so davéno prisotna v ve¢ kot eni drzavi €lanici,
Stevilna mikropodjetja dejansko ne bodo vkljuc¢ena v podrocje uporabe.

Tudi davénim upravam, zlasti upravam drzav c¢lanic gostiteljic, bi moralo Kkoristiti
pricakovano zmanjSanje delovne obremenitve, saj bodo vlozitev informativne davcéne
napovedi, odmera in pobiranje davkov centralizirani v drzZavi Clanici sedeza. Ta dodatna
delovna obremenitev za slednje se bo do neke mere izravnala z manjSim Stevilom sporov in
postopkov, ki so trenutno posledica uporabe razli¢nih sklopov pravil za isti dohodek ali
transakcije.

. Temeljne pravice

Pri¢akuje se, da ta predlog ne bo znatno vplival na temeljne pravice. Predlagani ukrepi so
zdruzljivi s pravicami, svobos¢inami in nadeli iz Listine EU o temeljnih pravicah . Clen 18
predloga bo izrecno zagotovil varstvo osebnih podatkov. Predlog bo z izenacitvijo
konkuren¢nih pogojev, odpravo ¢ezmejnih ovir in zagotavljanjem vecje davéne gotovosti
prispeval tudi k preprecevanju vsakrSne diskriminacije ali neupravicenega omejevanja
svobos¢in, povezanih z opravljanjem poslovnih dejavnosti.

4. PRORACUNSKE POSLEDICE

Za podrobnosti glej oceno financnih posledic zakonodajnega predloga, prilozeno predlogu.
Zaradi tega predloga niso predvidene vecje proracunske posledice, saj so te posledice omejene
na izmenjavo informacij med sedeZem in drzavami ¢lanicami gostiteljicami.

5. DRUGI ELEMENTI
. Nadrti za izvedbo ter ureditev spremljanja, ocenjevanja in porocanja
Komisija bo pregledala stanje v drzavah ¢lanicah pet let po zacetku uporabe pravil direktive

in objavila porocilo.

Za namene spremljanja in ocenjevanja izvajanja direktive bo treba drzavam c¢lanicam na
zaCetku zagotoviti €as in vso potrebno pomo¢, da bodo lahko pravilno izvajale pravila EU.
Komisija bo ocenila uporabo te direktive pet let po zacCetku njene veljavnosti in porocala
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Svetu o njenem delovanju. Po potrebi se lahko porocilu prilozi predlog za spremembo
direktive. Drzave Clanice bi morale Komisiji zagotoviti vse ustrezne informacije, ki jih imajo
in so lahko potrebne namene ocenjevanja.

Poleg ocenjevanja se bosta uspesnost in ucinkovitost pobude redno in stalno spremljali z
uporabo naslednjih vnaprej doloCenih kazalnikov: stroski izpolnjevanja obveznosti za MSP
glede na njihov promet in primerljiva MSP, ki ne uporabljajo predlagane poenostavitve;
Stevilo MSP, ki so se odlocila za sodelovanje; Stevilo MSP, ki so se razsirila ¢ez mejo z
ustanovitvijo stalne poslovne enote; Stevilo MSP, ki so zapustila podrocje uporabe z
ustanovitvijo odvisne druzbe; promet MSP, ki so vklju¢ena v podrocje uporabe, v primerjavi s
primerljivimi MSP, ki ne uporabljajo predlagane poenostavitve.

. NatancnejSa pojasnitev posameznih dolo¢b predloga

Predmet urejanja

Direktiva doloca poenostavljen pristop k obdav¢itvi samostojnih MSP, ki poslujejo ¢ezmejno
v EU, v zvezi z njihovimi stalnimi poslovnimi enotami v drugih drzavah c¢lanicah. Ta
poenostavljeni pristop se imenuje ,,obdavCitev po pravilih drzave sedeza“ (Clen 1). Taka
resitev je omejena na davéna pravila za izracun obdavcljivega izida stalnih poslovnih enot in
ne posega v pravila o socialni varnosti, ki se uporabljajo v drzavi €lanici stalne poslovne
enote, niti ne vpliva na obstojeCe dvostranske konvencije o izogibanju dvojnemu
obdav¢evanju.

Podroc¢je uporabe

Podro¢je uporabe pravil je omejeno na samostojna MSP, ki poslujejo izklju€no prek stalnih
poslovnih enot v eni ali ve¢ drzavah ¢lanicah (Clen 2).

Zahteve za upravicenost, moznost in izkljucitve

Upravicena MSP bodo imela moZznost, da obdav¢ljive izide svojih stalnih poslovnih enot
izraCunajo le na podlagi davénih pravil drzave ¢lanice, v kateri imajo sedez, medtem ko bodo
veljavne davene stopnje ostale davéne stopnje tistih drzav ¢lanic, v katerih se nahajajo stalne
poslovne enote. Vendar sta ta moZnost in njeno podaljSanje strogo omejeni z zahtevami za
upravicenost, katerth namen je obravnavati morebitna tveganja izogibanja pravilom (¢lena 3
in 9). Ta moZnost se izvaja pet let (Clen 7), razen ¢e se medtem spremeni naslov sedeza ali Ce
skupni promet stalnih poslovnih enot postane vsaj trikrat ve¢ji od prometa sedeza (Clen 8); v
tem primeru se prenehajo uporabljati davena pravila sedeza.

Ob koncu vsakega petletnega obdobja bodo lahko MSP podaljsala svojo izbiro za naslednjih
pet let brez omejitev, ¢e bodo Se naprej izpolnjevala zahteve za upravicenost (Elen 9).

Dolocbe o upravi¢enosti in prenehanju so zasnovane tako, da odvracajo od zlorab in
morebitnih praks davénega nacrtovanja, kot je nameren prenos sedeza v drzavo Clanico s
privlaénimi znadilnostmi v njenem davénem sistemu, ki zagotavljajo nizko obdav¢itev. Ce se
samostojno MSP odlo¢i ustanoviti odvisno druzbo ali ¢e je skupni promet njegovih stalnih
poslovnih enot vsaj dvakrat vecji od prometa sedeza ali Ce se v celoti preneha Steti za MSP,
po izteku petletnega obdobja ne more podaljSati uporabe davénih pravil sedeza (Clen 10).

Centralizirani postopki
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Tocka ,,vse na enem mestu”“ bo MSP, ki so vklju¢ena v podroc¢je uporabe, omogocila, da
sodelujejo samo z davéno upravo drzave Clanice, v kateri imajo sedez, tako pri postopku
odlocitve za to moznost kot pri izpolnjevanju obveznosti glede vlozitve informativne davcne
napovedi in placilu davkov (Cleni 6, 9, 11 in 14). ,,Vlozniski subjekt™ za vse stalne poslovne
enote bo sedez MSP. MSP bodo tako pri daveni upravi svojega sedeza (v nadaljnjem besedilu:
organ za vlozitev) predlozila eno samo informativno davéno napoved (¢len 11). Ta davcna
uprava bo nato prenesla nastale prihodke od davkov v vsako drzavo ¢lanico, v kateri ima MSP
stalno poslovno enoto (¢len 14). Tak pristop bo odpravil zapletenost in s tem povezane stroske
ukvarjanja z ve¢ davénimi sistemi in davénimi upravami.

Drzava ¢lanica sedeza bo uporabila stopnje, ki se uporabljajo v drzavah c¢lanicah, v katerih
ima MSP stalne poslovne enote, in nato nastale prihodke od davkov prenesla tem drzavam
¢lanicam (¢len 12).

Predvidena je pravocCasna in racionalizirana izmenjava informacij med zadevnimi davénimi
organi (Clena 11 in 14), zlasti z uporabo obstojecega okvira, vzpostavljenega z direktivo o
upravnem sodelovanju na podrocju obdavcevanja®. Tak$na izmenjava je prilagojena tako, da
ustreza potrebam in namenu poenostavitve, ki ga zasleduje ta direktiva.

Revizije, pritoZzbe in spori

Vsaka drzava ¢lanica je Se naprej pristojna za revidiranje stalnih poslovnih enot v svoji
jurisdikciji in lahko zahteva tudi skupne revizije, v katerih drZava ¢lanica naslovnica mora
sodelovati (Clen 13).

Nazadnje je sestavni del tega dejstvo, da lahko taka neobvezna uporaba pravil v omejenih
primerih povzro¢i tveganje za izkrivljanje konkurence, saj lahko za primerljiva podjetja na
koncu veljajo razli¢na pravila obdav¢itve. Vendar bodo koristi jasno odtehtale ta tveganja,
zlasti pa bo sistem nadomestil dodatne in znatne stroske izpolnjevanja davénih obveznosti, ki
bi jih sicer imela MSP s stalnimi poslovnimi enotami.

8 Direktiva Sveta 2011/16/EU z dne 15. februarja 2011 o upravnem sodelovanju na

podrocju obdavcevanja in razveljavitvi Direktive 77/799/EGS.
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2023/0320 (CNS)
Predlog
DIREKTIVA SVETA

o uvedbi sistema dav¢nih pravil drZzave sedeZa za mikro, mala in srednja podjetja ter
spremembi Direktive 2011/16/EU

SVET EVROPSKE UNIJE JE —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 115 Pogodbe,
ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

ob upostevanju mnenja Evropskega parlamenta’,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora!?,

v skladu s posebnim zakonodajnim postopkom,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  V Uniji trenutno ni skupnega pristopa k izraCunu davéne osnove za podjetja. Podjetja EU
morajo zato upostevati pravila razli¢nih sistemov obdavcitve dohodkov pravnih oseb,
odvisno od drzave ¢lanice, v kateri poslujejo.

(2) Soobstoj in medsebojno delovanje 27 razli¢nih sistemov obdavcitve dohodkov pravnih
oseb v Uniji povzro€ata zapletenost izpolnjevanja davénih obveznosti in neenake
konkuren¢ne pogoje za podjetja. To stanje bolj vpliva na MSP kot na ve¢je davéne
zavezance in je postalo ocitnejSe, saj sta globalizacija in digitalizacija gospodarstva znatno
spremenili dojemanje meja in poslovnih modelov. Poskusi vlad, da bi se prilagodile tej
novi realnosti, so privedli do razdrobljenega odziva drzav clanic, kar je povzrocilo
nadaljnja izkrivljanja na notranjem trgu. Poleg tega razli¢ni pravni okviri neizogibno
povzrocajo razli¢ne prakse davcénih uprav v drzavah c¢lanicah. To pogosto vkljucuje
dolgotrajne postopke, za katere sta znacilni nepredvidljivost in nedoslednost, ter visoke
stroSke izpolnjevanja obveznosti.

3) Zaradi razliénih nac¢inov poslovanja na notranjem trgu so za razli¢na podjetja potrebne
razliCne reSitve za reSevanje sedanjih izzivov, ki jih predstavlja njithovo ¢ezmejno
poslovanje. Za manjSa podjetja, ki niso del skupine, je ¢ezmejno Sirjenje tezje kot za vecja
podjetja. Zato je za ta manjSa podjetja sooCanje z zapletenimi postopki in visokimi stroSki
izpolnjevanja obveznosti bolj obremenjujoCe. Posledi¢no je o€itno, da mikro, mala in
srednja podjetja v zaletnih fazah Siritve potrebujejo reSitev, kot je poenostavljen
mehanizem za izraun njihovega obdavcljivega izida, kadar poslujejo ¢ezmejno izkljucno
prek stalnih poslovnih enot.

4) Da bi odpravili davéno negotovost in teZzave pri spostovanju pravil nepoznanega davénega
sistema pri poslovanju v drugi drzavi €lanici ali drugih drZavah ¢lanicah (kar je eden od

o ULC,, str..
10 ULC,, str..
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(5)

(6)

(7)

kljucnih dejavnikov, ki ovirajo Siritev MSP v tujino), bi bilo treba obdav¢ljivi izid stalnih
poslovnih enot izraunati na podlagi pravil drzave €lanice, v kateri je sedez (glavna uprava
MSP) rezident za davéne namene. To pomeni tudi, da bi se Se naprej uporabljala tudi
nacela, ki urejajo pripisovanje dohodka stalni poslovni enoti, dolo¢ena v veljavni
dvostranski konvenciji o izogibanju dvojnemu obdavcevanju, sklenjeni med drzavo ¢lanico
stalne poslovne enote in drzavo ¢lanico sedeza. Za zagotovitev, da bodo vsa nova pravila
vir poenostavitve za MSP, bi morala biti njithova uporaba neobvezna in torej prepuscena
izbiri davénega zavezanca.

Da bi preprecili zlorabe na davénem podroc¢ju, so oblikovana posebna pravila proti
davénim zlorabam, na primer za obravnavanje tveganj izogibanja davkom, povezanih s
prenosom davcnega rezidentstva MSP, in s tem za preprecitev, da bi se lokacija sedeza
dolocila na podlagi davcnih razlogov. V skladu s tem bi bilo treba spremljati gibanje
prometa, pripisanega stalni poslovni enoti ali stalnim poslovnim enotam, da se njihovo
poslovanje ohrani kot sekundarna dejavnost glede na glavno dejavnost, ki bi jo moral
opravljati sedez. Na ta nacin ne bi bilo mogoce zlorabljati pravil z vzpostavljanjem praznih
sedezev, medtem ko se vecina poslovnih dejavnosti izvaja v tujini. Prav tako bi morali
veljati strogi pogoji za upravicenost do sistema davcéne poenostavitve ter prenehanje in
podaljSanje uporabe te moznosti. Taki pogoji bi morali biti povezani z zahtevami v zvezi s
prometom sedeza v primerjavi s prometom stalnih poslovnih enot. Cilj bi bil dodatno
poudariti, da je lahko poslovanje, ki se izvaja prek stalnih poslovnih enot, le razsiritev
glavne dejavnosti sedeza. Poleg tega bi morala imeti moznost uporabe okvira za davéno
poenostavitev, ko je enkrat izbrana, obvezno trajanje uporabe, da se prepre€ijo primeri
pogostega premikanja sedeza zaradi izkoriSanja obcasnih in kratkoro¢nih davénih
ugodnosti.

Mednarodni ladijski promet je poseben sektor dejavnosti, za katerega v vec drzavah
Clanicah veljajo posebni davcéni rezimi. Ti rezimi vefinoma zajemajo izracun davéne
osnove na podlagi tonaZe (tj. nosilne zmogljivosti) upravljanih ladij in ne na podlagi
dejanskih dobickov ali izgub, ki jih je imela druzba. Na tej podlagi bi bilo treba MSP, ki
ustvarjajo dohodek iz dejavnosti ladijskega prevoza, za katerega velja rezim davka na
tonazo, izklju€iti iz moznosti uporabe pravil za poenostavitev za MSP v zvezi s tak§nim
dohodkom, pripisanim stalni poslovni enoti. S to izkljucitvijo bi se izognili dodatnim
zapletom, ki bi po pri¢akovanjih nastali zaradi medsebojnega delovanja okvira za
poenostavitev davka za MSP in reZimov davka na tonaZo. Poleg tega bi se taki morebitni
zapleti zdeli nesorazmerni glede na to, da v nekaterih drzavah Clanicah ni takih posebnih
dav¢nih rezimov. Noben drug sektor dejavnosti ne bi bil izkljucen iz podroc¢ja uporabe
direktive.

Namen predloga je zagotoviti znatno poenostavitev postopkov, zato bi bilo treba
vzpostaviti tocko ,,vse na enem mestu®, pri cemer bi se vlozitev informativnih davénih
napovedi, priprava davéne odmere in pobiranje davka, ki ga morajo placati stalne poslovne
enote, urejali prek enega samega davénega organa (v nadaljnjem besedilu: organ za
vlozitev), tj. davénega organa v drzavi ¢lanici sedeza. Ob polnem spoStovanju suverenosti
drzav ¢lanic v davénih zadevah bi revizije, pritoZzbe in postopki reSevanja sporov ostali
predvsem v nacionalni pristojnosti in v skladu s postopkovnimi pravili zadevne drzave
Clanice. Za podporo delovanju tocke ,,vse na enem mestu® bi bilo klju¢no zagotoviti
skupne revizije, ki bi drzavi €lanici sedeza nalagale obveznost sodelovanja, ¢e davcni
organ stalne poslovne enote zahteva revizijo, ki zajema izraCun obdavcljivega izida
davcnega zavezanca.

10 SL



SL

(8) Da bi preprecili razdrobljenost podrocja uporabe, ki bi bila lahko posledica nacionalnih
posebnosti, so v podroc¢je uporabe zajeta MSP, ki so opredeljena v Direktivi 2013/34/EU
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013!!,

(9)  Da bi lahko zadevne drzave ¢lanice pravocasno dostopale do ustreznih davcnih informacij,
bi se morale te izmenjevati avtomati¢no prek skupnega komunikacijskega omrezja, ki ga je
razvila Unija. Direktivo Sveta 2011/16/EU'? bi bilo zato treba ustrezno spremeniti.

(10) Na Komisijo bi bilo treba prenesti izvedbena pooblastila za zagotovitev enotnih pogojev za
sporo¢anje in izmenjavo ustreznih informacij za davéne namene med drzavami ¢lanicami,
za pobiranje in prenos davkov ter za pregled delovanja sistema davcéne poenostavitve. Ta
pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z Uredbo (EU) st. 182/2011 Evropskega
parlamenta in Sveta'®.

(11) Poleg tega bi morale biti informacije o davénih doloc¢bah iz te direktive dostopne prek
enotnega digitalnega vstopnega mesta v skladu z Uredbo (EU) 2018/1724'4, da bi lahko
MSP neposredno uzivala koristi notranjega trga brez nepotrebnega dodatnega upravnega
bremena. Enotno digitalno vstopno mesto zagotavlja vse na enem mestu za ¢ezmejne
uporabnike za spletno zagotavljanje informacij, postopkov in storitev pomoci, pomembnih
za delovanje notranjega trga.

(12) Zaradi spreminjanja doloc¢enih nebistvenih elementov te direktive bi bilo treba Komisiji
dati pooblastilo za sprejemanje aktov v skladu s ¢lenom 290 Pogodbe o delovanju
Evropske unije v zvezi s posodabljanjem prilog I do IV o pravnih oblikah MSP in davkih
na dobicke (ki veljajo za te oblike MSP), kot je ustrezno, da se vkljucijo prihodnje pravne
oblike ali davki s podobnimi znacilnostmi, kot jih imajo navedeni v prilogah 1 do IV. V
tem kontekstu je Se zlasti pomembno, da se Komisija med pripravo ustrezno posvetuje,
tudi na ravni strokovnjakov, in da ta posvetovanja potekajo v skladu z naceli, dolo¢enimi v
Medinstitucionalnem sporazumu o boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016'%. Za
zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi delegiranih aktov Evropski parlament
in Svet zlasti prejmeta vse dokumente socCasno s strokovnjaki iz drZav clanic, njuni
strokovnjaki pa se lahko sistemati¢no udelezujejo sestankov strokovnih skupin Komisije,
ki zadevajo pripravo delegiranih aktov.

(13) Ker je ustrezno izvajanje predlaganih pravil v vsaki drZavi €lanici bistveno za zascito
davéne osnove drugih drZav ¢lanic, bi morala tako izvajanje in izvrSevanje spremljati
Komisija. Drzave ¢lanice bi morale v ta namen Komisiji redno sporocati specificne
informacije, vkljuéno s statisticnimi podatki, o izvajanju in izvrSevanju nacionalnih
ukrepov, sprejetih v skladu s to direktivo, na svojem ozemlju. Za oceno ucinkovitosti
predlaganih novih pravil bi morala Komisija pripraviti oceno na podlagi informacij, ki jih
predloZijo drzave ¢lanice, in drugih razpolozljivih podatkov ter ji po potrebi priloZiti
predlog za spremembo pravil. Porocilo Komisije bi se moralo objaviti.

Direktiva 2013/34/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o letnih ra¢unovodskih izkazih, konsolidiranih racunovodskih
izkazih in povezanih porocilih nekaterih vrst podjetij, spremembi Direktive 2006/43/ES Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi direktiv
Sveta 78/660/EGS in 83/349/EGS.
Direktiva Sveta 2011/16/EU z dne 15. februarja 2011 o upravnem sodelovanju na podro¢ju obdavéevanja in razveljavitvi Direktive
77/799/EGS (UL L 64, 11.3.2011, str. 1).
Uredba (EU) st. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o dolocitvi splo$nih pravil in nacel, na podlagi
katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011, str. 13).
Uredba (EU) 2018/1724 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 2. oktobra 2018 o vzpostavitvi enotnega digitalnega vstopnega mesta za
zagotavljanje dostopa do informacij, do postopkov ter do storitev za pomo¢ in reSevanje tezav ter o spremembi Uredbe (EU)
st. 1024/2012 (UL L 295, 21.11.2018, str. 1).
15 UL L 123, 12.5.2016, str. 1.
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(14)

(15)

(16)

(17)

(18)

Drzave clanice lahko osebne podatke na podlagi te direktive obdelujejo izklju¢no za
namene preverjanja zahtev za upravicenost ali doloCitve obveznosti stalnih poslovnih enot
za davek. Vsaka obdelava osebnih podatkov za ta namen bi morala potekati v skladu z
Uredbo (EU) 2016/679.

Doloceno je obdobje hrambe, ki drzavam ¢lanicam omogoca, da upostevajo vecino pravil o
zastaranju, s ¢imer se tesno sledi tovrstnim nacionalnim pravilom glede zacetka ali zacasne
prekinitve obdobja hrambe. Vendar obdobje hrambe ne bi smelo presegati tistega, kar je
potrebno za zagotovitev, da lahko pristojni daveni organi dolocijo obveznosti za davke, kar
bi pomenilo ravnovesje med zmoznostjo davénega organa, da zagotovi ustrezno odmero in
pobiranje davkov, ter pravico dav¢nih zavezancev do pravne varnosti.

Ta direktiva spoStuje temeljne pravice in upoSteva nacela, ki so priznana v Listini
Evropske unije o temeljnih pravicah. Njen namen je zlasti zagotoviti dosledno spostovanje
pravice do varstva osebnih podatkov in svobode gospodarske pobude.

V skladu s ¢lenom 42(1) Uredbe (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Sveta je bilo
opravljeno posvetovanje z Evropskim nadzornikom za varstvo podatkov, ki je mnenje
podal [...].

Ker cilja te direktive, in sicer poenostavitve davénih pravil za dolo€ena MSP, ki delujejo
na notranjem trgu prek stalnih poslovnih enot, drzave ¢lanice ne morejo zadovoljivo doseci
same, temveC se zaradi obstojecih izzivov, ki jih povzroca medsebojno delovanje 27
razli¢nih sistemov obdavc¢itve dohodkov pravnih oseb, lazje doseze na ravni Unije, lahko
Unija sprejme ukrepe v skladu z nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5 Pogodbe o Evropski
uniji. V skladu z nacelom sorazmernosti iz navedenega Clena ta direktiva ne presega
tistega, kar je potrebno za doseganje navedenega cilja —

SPREJEL NASLEDNJO DIREKTIVO:

POGLAVJE I
SPLOSNE DOLOCBE

Clen 1
Predmet urejanja

Ta direktiva dolo¢a pravila za izracun obdavcljivega izida stalnih poslovnih enot MSP, ki
izpolnjujejo merila iz ¢lena 2(1) (v nadaljnjem besedilu: dav¢na pravila drzave sedeza).

Clen 2
Podrodje uporabe

Ta direktiva se uporablja za MSP, ki izpolnjujejo naslednja merila:

(a) ustanovljena so v skladu z zakonodajo drzave €lanice in imajo eno od oblik iz
prilog I in II;

(b) so rezidenti drzave cClanice za davéne namene v skladu z davéno zakonodajo te
drzave clanice, vkljutno z njenimi dvostranskimi konvencijami o izogibanju
dvojnemu obdavcevanju;

(c) so neposredno ali na ravni svojih lastnikov zavezana davkom na dobicek iz prilog
II in IV ali kateremu koli drugemu davku s podobnimi znacilnostmi;
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(d) 1izpolnjujejo pogoje za mikro, mala in srednja podjetja, kot so opredeljena v
Direktivi 2013/34/EU'S,

(e) v drugih drzavah ¢lanicah poslujejo izkljucno prek ene ali ve¢ stalnih poslovnih
enot;

(f) niso del konsolidirane skupine za namene finan¢nega racunovodenja v skladu z
Direktivo 2013/34/EU in predstavljajo samostojno podjetje, ki izpolnjuje enega od
naslednjih pogojev:

—  ni povezano podjetje v smislu ¢lena 2(13) Direktive 2013/34/EU;

— niso povezano podjetje v smislu c¢lena 3(3) Priporocila Komisije
2003/361/EC;

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom
16 za spremembo prilog I do IV, da se upostevajo spremembe zakonodaje drzav Clanic v
ZVeZ1 S:

(a) pravnimi oblikami subjektov, ustanovljenih v skladu z zakonodajo drzave ¢lanice
(prilogi I in II);

(b) davki na dobicek ali katerimi koli drugimi davki s podobnimi znacilnostmi, ki so jih
ti subjekti dolzni placati neposredno ali na ravni svojih lastnikov (prilogi III in IV).

Ta direktiva ne vpliva na pravico drzave clanice, v kateri je stalna poslovna enota, da
doloci veljavno davéno stopnjo, niti na uporabo dvostranskih konvencij o izogibanju
dvojnemu obdavéevanju ali pravila o socialni zasé¢iti delavcev v drzavi ¢lanici stalne
poslovne enote.

Clen 3
Opredelitev pojmov

V tej direktivi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(1)

2)

€)

(4)

()

(6)

(7)

»stalna poslovna enota® pomeni stalno mesto poslovanja, ki se nahaja v drugi drzavi
¢lanici, kot je opredeljeno v ustrezni dvostranski konvenciji o izogibanju dvojnemu
obdav¢evanju ali, €e te ni, v nacionalni zakonodaji;

»sedez pomeni MSP iz ¢lena 2(1), ki deluje v drugi drzavi Clanici ali drugih drzavah
¢lanicah izkljuéno prek ene ali ve¢ stalnih poslovnih enot;

»drzava Clanica sedeza* pomeni drZavo €lanico, v kateri je MSP iz €lena 2(1) rezident za
davCéne namene;

»davéna pravila drzave sedeza“ pomenijo davCna pravila drzave Clanice sedeza, ki se
uporabljajo za izratun obdavcljivega izida sedeZa in njegovih stalnih poslovnih enot;

»drzava Clanica gostiteljica® pomeni drzavo ¢lanico, v kateri je stalna poslovna enota
MSP iz ¢lena 2(1);

»obdavCljivi izid stalne poslovne enote” pomeni obdavcljivi dohodek ali izgubo,
izraCunana v skladu z davénimi pravili drzave sedeza;

,organ za vlozitev* pomeni pristojni davéni organ v drzZavi ¢lanici sedeza;

16

Direktiva 2013/34/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o letnih racunovodskih izkazih, konsolidiranih
ra¢unovodskih izkazih in povezanih poro¢ilih nekaterih vrst podjetij, spremembi Direktive 2006/43/ES Evropskega parlamenta in Sveta
ter razveljavitvi direktiv Sveta 78/660/EGS in 83/349/EGS.
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(8) »informativna davéna napoved po pravilih drzave sedeza“ pomeni informativno davéno
napoved, ki jo vlozi MSP iz ¢lena 2(1) in vsebuje obdavcljive izide sedeza in stalne
poslovne enote oziroma stalnih poslovnih enot, izracunane v skladu z dav¢nimi pravili
drzave sedeza.

POGLAVIJE 11
Obdavcitev po pravilih sedeza

Clen 4
Zahteve za upravicenost

1. Sedez se lahko odloci za uporabo davénih pravil drzave sedeza v zvezi s svojimi stalnimi
poslovnimi enotami v drugih drzavah Clanicah, ¢e izpolnjuje naslednje zahteve:

(a) skupni promet njegovih stalnih poslovnih enot v zadnjih dveh dav¢nih letih ni
presegel zneska, enakega dvakratnemu prometu, ki ga je ustvaril sedez;

(b) v zadnjih dveh dav¢nih letih je bil rezident za davéne namene v drzavi Clanici
sedeza;

(¢) v zadnjih dveh dav¢nih letih je izpolnjeval pogoje iz ¢lena 2(1), toc¢ka (d).

2. Ce se sedez odlogi za uporabo davénih pravil drzave sedeza v skladu z odstavkom 1, ta
pravila uporablja za vse svoje stalne poslovne enote v drugih drzavah &lanicah. Ce
ustanovi novo stalno poslovno enoto v drugi drzavi ¢lanici, za tako stalno poslovno enoto
od njene ustanovitve uporablja davéna pravila drzave sedeza.

Clen 5
Izkljucitev iz uporabe davcnih pravil driave sedeZa

Kadar sedeZ ustvarja dohodek iz dejavnosti ladijskega prevoza in za ta dohodek v drzavi ¢lanici
sedeza velja rezim davka na tonazo, je tak sedez izkljucen iz uporabe davcnih pravil drzave sedeza
v zvezi z njegovimi stalnimi poslovnimi enotami v drugih drZavah ¢lanicah, kolikor te dejavnosti
ustvarjajo dohodek iz dejavnosti ladijskega prevoza.

Clen 6
Uveljavljanje moZnosti uporabe davcnih pravil driave sedeza

1. Sedez, ki se odloci, da bo za svoje stalne poslovne enote uporabljal davéna pravila drzave
sedeZa, o svoji izbiri skupaj z imenom drZave ¢lanice gostiteljice obvesti organ za
vlozitev. Obvestilo se poSlje vsaj tri mesece pred koncem davénega leta, ki je pred
davénim letom, v katerem zeli to MSP zaceti uporabljati davcna pravila drzave sedeza.

2. Organ za vloZitev preveri, ali so izpolnjene zahteve za upravicenost iz ¢lena 4, in o svojih
ugotovitvah obvesti sedez v dveh mesecih po obvestilu iz odstavka 1.

3. Ce so zahteve za upravigenost izpolnjene, organ za vlozitev davéne organe drzav &lanic
gostiteljic v dveh mesecih od obvestila iz odstavka 1 obvesti, da se obdav¢ljivi izid
zadevnih stalnih poslovnih enot od naslednjega davcnega leta izracunava v skladu z
davénimi pravili drzave sedeza, kot se uporabljajo v drzavi ¢lanici sedeza. Daveni organi
drzav ¢lanic gostiteljic organu za vlozitev sporocijo veljavne davcne stopnje.

Informacije iz prvega pododstavka se sporoc¢ijo z avtomati¢no izmenjavo informacij iz
¢lena [8ae] Direktive 2011/16/EU.
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Drzava c¢lanica gostiteljica lahko izpodbija odloc¢itev organa za vlozitev v zvezi z
izpolnjevanjem zahtev za upravicenost v skladu z dolo¢bami ¢lena 13. MSP lahko
za¢nejo uporabljati davéna pravila drzave sedeza ne glede na take postopke.

Ce organ za vloZitev ugotovi, da pogoji za upravienost niso izpolnjeni, o tem obvesti
sedez v dveh mesecih od obvestila iz odstavka 1, sedez pa se lahko zoper to odlocitev
pritoZzi v skladu z nacionalno zakonodajo.

Kadar drzava clanica gostiteljica ugotovi, da prisotnost MSP na njenem ozemlju
izpolnjuje pogoje za stalno poslovno enoto, o tem obvesti organ za vlozitev. Na podlagi
teh informacij organ za vlozitev obvesti pristojni davéni organ drzave Clanice gostiteljice
o tem, ali sedez v zvezi s svojimi stalnimi poslovnimi enotami uporablja davéna pravila
drzave sedeza.

Clen 7
Trajanje moZnosti uporabe davénih pravil driave sedeZa

Sedez, ki se je odlocil, da bo za svoje stalne poslovne enote v eni ali ve¢ drzavah ¢lanicah
gostiteljicah uporabljal davcna pravila drzave sedeza, ta pravila uporablja pet davcnih let.

ODb koncu obdobja iz odstavka 1 se davena pravila drzave sedeza prenehajo uporabljati za
stalne poslovne enote v drzavi Clanici gostiteljici, razen e sedez organ za vlozitev
obvesti o podaljSanju moznosti uporabe dav¢nih pravil drzave sedeza v skladu s
postopkom iz ¢lena 9.

Clen 8
Prenehanje moznosti uporabe davénih pravil driave sedeZa

Moznost uporabe daveénih pravil drzave sedeza preneha pred koncem petletnega obdobja
iz ¢lena 7(1) iz katerega koli od naslednjih razlogov:

(@) MSP iz ¢lena 2(1) prenese svoje davéno rezidentstvo iz drzave ¢lanice sedeza;

(b) v zadnjih dveh dav¢nih letih je skupni promet njegovih stalnih poslovnih enot
presegel znesek, ki je enak trikratnemu prometu sedeza.

V katerem koli od primerov iz odstavka 1 se dav¢na pravila drZzave sedeZa prenehajo
uporabljati od davénega leta, ki sledi letu, v katerem nastopijo razlogi iz odstavka 1.

Organ za vlozitev obvesti drzave cClanice gostiteljice o prenehanju iz odstavka 1 pred
koncem dav¢nega leta, v katerem so nastopili razlogi za prenehanje.

Ce MSP iz &lena 2(1) prenese svoje davéno rezidentstvo v drugo drzavo ¢lanico, se lahko
odloci za uporabo davénih pravil drZzave sedezZa, ki veljajo v njegovi novi drzavi €lanici
dav¢nega rezidentstva, v skladu s ¢leni 4 do 7. To se Steje kot nova moZnost.

Clen 9
PodaljSanje moZnosti uporabe davcénih pravil driave sedeZa

Ce Zeli sedez podaljati uporabo svoje moznosti, o tem obvesti organ za vloZitev vsaj Sest
mesecev pred koncem obdobja iz ¢lena 7(1) in navede imena drzav Clanic gostiteljic.
Organ za vlozitev preveri, ali MSP Se naprej izpolnjuje zahteve za upravicenost iz Clena
4.

Organ za vlozitev potrdi podaljSanje uporabe moznosti v dveh mesecih od prejema
obvestila iz odstavka 1, potem ko je preveril, ali so izpolnjene zahteve za upravicenost iz
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odstavka 4. Svojo odlocitev sporo¢i sedezu skupaj z informacijo, da se razlogi za
izklju€itev iz ¢lena 10 ne uporabljajo. Organ za vlozitev o podaljSanju obvesti tudi
davcéne organe drzav Clanic gostiteljic v Stirih mesecih od prejema obvestila iz odstavka
1.

Clen 10
Izkljucitev iz podaljSanja moZnosti uporabe davcénih pravil driave sedeZa

Sedez nima pravice podaljSati moznosti uporabe davénih pravil drzave sedeza, ¢e je v petletnem
obdobju prvotne uporabe davénih pravil drzave sedeza nastal kateri od naslednjih polozajev:

(a) v katerih koli dveh loCeno obravnavanih davénih letih je skupni promet njegovih stalnih
poslovnih enot presegel znesek, ki je enak dvojnemu prometu sedeza;
(b) MSP ustanovi eno ali ve¢ odvisnih druzb v Uniji ali zunaj nje;
(c) merilo iz ¢lena 2(1), tocka (d), ni bilo izpolnjeno dve zaporedni davéni leti.
Clen 11

VloZitev informativne davcéne napovedi po pravilih driave sedeZa, davéna odmera in
usklajevanje med organi

1. Sedez vlozi informativno davéno napoved po pravilih drzave sedeza pri organu za
vlozitev.
2. Informativna dav¢éna napoved po pravilih drzave sedeza vsebuje naslednji informaciji:

(a) obveznost MSP za davek v zvezi z njegovim obdav¢ljivim izidom v drzavi ¢lanici
sedeza;

(b) obveznost MSP za davek v zvezi z njegovim obdavcljivim izidom vsake stalne
poslovne enote v drugih drzavah ¢lanicah. Obveznost za davek se izracuna tako, da
se za obdav¢ljivi izid uporabi nacionalna davcna stopnja zadevne drzave Clanice
gostiteljice, kot je bila izratunana v skladu z davénimi pravili drzave sedeza.

3. Kadar se v skladu z zakonodajo drzave c¢lanice gostiteljice od ene ali vec stalnih
poslovnih enot MSP ne zahteva priprava lo¢enih rac¢unovodskih izkazov, informativna
dav¢na napoved po pravilih sedeZza vsebuje naslednje informacije:

(a) sredstva in obveznosti, pripisane stalnim poslovnim enotam;

(b) dobicek, ki ga je mogoce pripisati stalnim poslovnim enotam v drugih drzavah
¢lanicah.

4. Organ za vlozitev izda naslednja obvestila:
(a) odlocbo o odmeri davka za sedez;
(b) osnutek odlocbe o odmeri davka za vsako stalno poslovno enoto.

5. Organ za vlozitev davénim organom drzav ¢lanic gostiteljic v skladu s pravili iz ¢lena 14
poslje naslednje dokumente in sporoci naslednje informacije:

(a) informativno davéno napoved po pravilih drzave sedeza, ki so ji prilozene kopije
racunovodskih izkazov in vseh drugih ustreznih dokumentov, kot se zahtevajo in
pripravijo v skladu z zakonodajo drZave ¢lanice sedezZa;

(b) osnutek odlocbe o odmeri davka za ustrezno stalno poslovno enoto;

(c) po potrebi vse druge informacije, ki omogocajo odmero dodatnih nacionalnih ali
regionalnih davkov, ki temeljijo ali ne temeljijo na dobicku, ali dodatnih dajatev ali
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drugih medsebojno povezanih znacilnosti dohodnine v skladu z davénimi pravili
drzave Clanice gostiteljice.

Informacije iz tega odstavka se sporoCijo z avtomati¢no izmenjavo informacij iz
Clena [8ae] Direktive 2011/16/EU.

Davcni organ drzave Clanice gostiteljice sprejme ali zavrne osnutek odlo¢be o odmeri
davka iz odstavka 5, toc¢ka (b), v dveh mesecih od njegovega prejema in o tem obvesti
organ za vlozitev.

Ce davéni organ drzave ¢lanice gostiteljice sprejme osnutek odloébe o odmeri davka ali
se ne odzove v roku iz odstavka 6, postane osnutek odlo¢be o odmeri davka pravnomocen
in se lahko sedez nanj pritozi pri organu za vlozitev v skladu z nacionalnimi pravili
drzave Clanice sedeza.

Ce davéni organ drzave &lanice gostiteljice zavine osnutek odlodbe o odmeri davka, ta
osnutek odlocbe o odmeri davka spremeni v zvezi s pripisovanjem dobicka stalni
poslovni enoti v skladu z dolocbami veljavne dvostranske konvencije o izogibanju
dvojnemu obdavcevanju med drzavo ¢lanico gostiteljico in drZzavo ¢lanico sedeza. Potem
ko se pripis dobicka stalni poslovni enoti spremeni in sporoc¢i organu za vlozitev v skladu
s ¢lenom 8ae Direktive 2011/16/EU, organ za vloZitev ponovno izra¢una obdavcljivi izid
v skladu z davénimi pravili drzave Clanice sedeza in ta drzava ¢lanica izda popravljeno
odmero davka. Davéni zavezanec ima pravico do pritozbe zoper to spremenjeno odmero
davka pred sodis¢i drzave Clanice sedeza. Vsi spori v zvezi z zneskom dobicka, ki ga je
mogoce pripisati stalni poslovni enoti, se reSujejo v skladu z veljavno dvostransko
konvencijo o izogibanju dvojnemu obdavéevanju ali dolocbami iz Direktive Sveta (EU)
2017/1852 z dne 10. oktobra 20177,

9.  Kadar se lahko v skladu z davénimi pravili drzave Clanice gostiteljice doloceni
stroski, povezani z zaposlenimi v stalni poslovni enoti, odbijejo za davéne namene, ¢e so
zadevni zneski obdavceni na ravni zaposlenega ali so predmet dajatev za socialno varnost
in v drzavi clanici sedeza ni podobne davéne obravnave, ki bi omogocala tak odbitek,
sedez in drzava Clanica gostiteljica sprejmeta ustrezne ukrepe za preprecitev morebitnih
neskladij.

Clen 12
Pobiranje davka, ki ga morajo placati stalne poslovne enote v driavah ¢lanicah
gostiteljicah

Sedez prek organa za vlozitev poravna obveznosti iz naslova davka na dohodek v zvezi s
svojim obdav¢ljivim izidom in obdav¢ljivim izidom svojih stalnih poslovnih enot v
drzavah €lanicah gostiteljicah.

Organ za vloZitev pobere davek, ki ustreza obveznosti vsake stalne poslovne enote sedeZa
v Uniji za davek, uporabi davéno stopnjo zadevne drzave Clanice gostiteljice in ustrezni
znesek prenese pristojnemu organu zadevne drzave Clanice gostiteljice.

Komisija z izvedbenimi akti dolo¢i prakti¢ne ureditve, potrebne za zagotovitev pobiranja
in prenosa davka, ki ustreza obveznostim stalnih poslovnih enot za davek, iz drzave

17

Direktiva Sveta (EU) 2017/1852 z dne 10. oktobra 2017 o mehanizmih za reSevanje davénih sporov v

Evropski uniji (UL L 265, 14.10.2017, str. 1).
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1.1.

Clanice sedeza v drzavo Clanico gostiteljico. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s
postopkom pregleda iz ¢lena 15.

Clen 13
Revizije, pravna sredstva in re§evanje sporov

Ce ni dolo¢eno drugaée, pravila te direktive ne vplivajo na nacionalne predpise drzav
¢lanic, ki urejajo lokalne davéne revizije, pravna sredstva in postopke, ali mehanizme za
reSevanje sporov, ki so na voljo na ravni Unije ali doloc¢eni v veljavnih dvostranskih
dav¢nih konvencijah o izogibanju dvojnemu obdavéevanju.

Davcni organ drzave cClanice gostiteljice lahko zahteva, da se skupaj z organom za
vlozitev opravi revizija, ki zajema izracun obdavc¢ljivega izida stalne poslovne enote v
skladu z davénimi pravili drzave sedeza, pripis dobicka stalni poslovni enoti in/ali
veljavno davéno stopnjo. Skupne revizije se izvajajo v skladu z Direktivo Sveta
2011/16/EU'8. Ne glede na dolo¢be navedene direktive zaproSeni pristojni organ sprejme
tako zahtevo organov drzave Clanice gostiteljice.

Clen 14
Spremembe Direktive 2011/16/EU

Direktiva 2011/16/EU z dne 15. februarja 2011'° se spremeni:
(1) v clenu 3 se tocka 9 spremeni:

(a) tocka(a) se nadomesti z naslednjim: v c¢lenu 8(1) ter clenih 8a do 8ae
sistemati¢no sporocanje vnaprej opredeljenih informacij drugi drzavi ¢lanici
brez predhodnega zaprosila in v vnaprej doloCenih rednih casovnih
presledkih. V ¢lenu 8(1) se sklicevanje na podatke, ki so na voljo, nanaSa na
informacije, ki so v davénih spisih drzave ¢lanice, ki sporoca informacije, in
so dostopni v skladu s postopki za zbiranje in obdelavo informacij v navedeni
drzavi Clanici;

(b) tocka (c) se nadomesti z naslednjim: ,,(c) v vseh drugih dolo¢bah te direktive,
razen Clena 8(1) in (3a) ter ¢lenov 8a do 8ae, sistemati¢no sporocanje vnaprej
opredeljenih informacij, dolo€enih v tockah (a) in (b).*;

(2) doda se naslednji ¢len 8ae:
,,Clen 8ae

Podroc¢je uporabe in pogoji obvezne avtomati¢ne izmenjave informacij po izbiri
mozZnosti uporabe davénih pravil drZzave sedeza, informativnih davénih napovedi po
pravilih drZave sedeZa in osnutkov davénih odmer

Ce je sedez, kot je opredeljen v &lenu 3, tocka 2, direktive o uvedbi sistema davénih
pravil drzave sedeza za mikro, mala in srednja podjetja?’, ki se odlo¢i, da bo za svoje
stalne poslovne enote uporabljal davéna pravila drzave sedeza v skladu s ¢lenom 6
navedene direktive, upravicen do uporabe takih pravil, pristojni organ drzave c¢lanice

20

Direktiva Sveta 2011/16/EU z dne 15. februarja 2011 o upravnem sodelovanju na podrocju obdavcevanja in
razveljavitvi Direktive 77/799/EGS (UL L 64, 11.3.2011, str. 1).
Direktiva Sveta 2011/16/EU z dne 15. februarja 2011 o upravnem sodelovanju na podrocju obdavcevanja in
razveljavitvi Direktive 77/799/EGS (UL L 64, 11.3.2011, str. 1).

Direktiva...[UL: vstavite Stevilko, datum, naslov in sklic na UL za navedeno direktivo].
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1.2.

1.3.

1.4.

1.5.

1.6.

1.7.

SL

sedeza z avtomati¢no izmenjavo informacij pristojnemu organu drzave Clanice stalne
poslovne enote sporo¢i, da se obdav¢ljivi izid zadevne stalne poslovne enote izra¢una v
skladu z dav¢énimi pravili drzave sedeza. Tako sporocilo se poslje v dveh mesecih po tem,
ko sedez obvesti 0 svoji izbiri moznosti, da uporabi davéna pravila drzave sedeza.

Pristojni organ drzave Clanice stalne poslovne enote pristojnemu organu drzave Clanice
sedeza sporo¢i daveéno stopnjo, ki se uporablja za dolocitev obveznosti stalnih poslovnih
enot za davek na njegovem ozemlju, v treh mesecih od obvestila pristojnega organa
drzave Clanice sedeza o odlocitvi za uporabo davénih pravil drzave sedeza.

Pristojni organ drzave cClanice sedeza z avtomaticno izmenjavo informacij sporoci
informacije iz odstavka 2 tega Clena pristojnim organom drzav ¢lanic stalnih poslovnih
enot v skladu s prakticnimi ureditvami, sprejetimi v skladu s ¢lenom 21.

Podatki, ki jih pristojni organ drzave cClanice sporo¢i na podlagi odstavka 1, zajemajo
naslednje:

(1) informativna davéna napoved po pravilih drzave sedeza;

(i) kopije raCunovodskih izkazov in vseh drugih ustreznih dokumentov, kot so bile
zahtevane in pripravljene v skladu z zakonodajo drzave ¢lanice sedeza;

(i11)) osnutek odlocbe o odmeri davka za ustrezno stalno poslovno enoto;

(iv) po potrebi vse druge informacije, ki omogocajo odmero dodatnih nacionalnih ali
regionalnih davkov, ki temeljijo ali ne temeljijo na dobicku, ali dodatnih dajatev ali
drugih medsebojno povezanih znacilnosti dohodnine v skladu z davénimi pravili
drzave €lanice gostiteljice.

Izmenjava informacij se izvede takoj po izdaji osnutka davéne odmere in najpozneje en
mesec po taki izdaji.

Ce davéni organ drzave &lanice stalne poslovne enote ali poslovnih enot po zavrnitvi
osnutka odlo¢be o odmeri davka, ki jo je izdala drzava ¢lanica sedeZa, spremeni osnutek
odlocbe o odmeri davka v zvezi s pripisom dobicka stalni poslovni enoti v skladu z
dolo¢bami veljavne dvostranske konvencije o izogibanju dvojnemu obdavcevanju med
drzavo €lanico gostiteljico in drzavo ¢lanico sedeza, pristojni organ drZave Clanice stalne
poslovne enote oziroma poslovnih enot v enem mesecu od njegove izdaje pristojnemu
organu drzave Clanice sedeza poslje tako revidirano odlo¢bo o odmeri davka za namene
ponovnega izracuna obdavcljivega izida stalne poslovne enote, izdaje popravljene
odlo¢be o odmeri davka in pobiranja davka.

Komisija z izvedbenimi akti doloci prakti¢ne ureditve, potrebne za dolocitev zahtev glede
oblike, vsebine in jezika sporocila iz tega Clena 8. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu
s postopkom pregleda iz ¢lena 26(2).

v €lenu 20 se odstavek 4 nadomesti z naslednjim:

4. Avtomati¢na izmenjava informacij na podlagi ¢lenov 8, 8ac in 8ae se izvede z uporabo
standardne elektronske oblike, ki je namenjena olajSanju take avtomati¢ne izmenjave in
jo Komisija sprejme v skladu s postopkom iz ¢lena 26(2).%.
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POGLAVJE III
KONCNE DOLOCBE

Clen 15
Postopek v odboru

1. Komisiji pomaga odbor. Ta odbor je odbor v smislu Uredbe (EU) st. 182/20112!.
2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 5 Uredbe (EU) §t. 182/2011.

Clen 16
Izvajanje prenosa pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,
dolocenimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lena 2 se prenese na Komisijo za
nedolocen ¢as od datuma zacetka veljavnosti te direktive.

3. Pooblastilo iz ¢lena 2(2) lahko kadar koli preklice Svet. S sklepom o preklicu preneha
veljati prenos pooblastila iz navedenega sklepa. Sklep za¢ne u€inkovati dan po njegovi
objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na poznejsi dan, ki je doloCen v navedenem
sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost Ze veljavnih delegiranih aktov.

4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenujejo
drzave Clanice, v skladu z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu o boljsi
pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem uradno obvesti Svet.

6. Delegirani akt, sprejet v skladu s ¢lenom 2(2), zacne veljati le, ¢e Svet ne nasprotuje
delegiranemu aktu v roku dveh mesecev od uradnega obvestila Svetu o tem aktu ali ce je
pred iztekom tega roka Svet obvestila Komisijo, da mu ne bo nasprotoval. Ta rok se na
pobudo Sveta podaljsa za dva meseca.

Clen 17
Obvescanje Evropskega parlamenta

Komisija obvesti Evropski parlament o delegiranih aktih, ki jih spreyme Komisija, o kakrSnem koli
nasprotovanju delegiranim aktom ali o preklicu pooblastila s strani Sveta.

Clen 18
Varstvo podatkov

1. Drzave clanice lahko obdelujejo osebne podatke na podlagi te direktive za namene
preverjanja zahtev za upravicenost ali dolocitve obveznosti za davke iz ¢lenov 4, 9 in 11
te direktive. Pri obdelavi osebnih podatkov se za namene preverjanja zahtev za
upravicenost ali dolocitev obveznosti za davek v skladu s to direktivo za upravljavce v
smislu Clena 4, odstavek 7, Uredbe (EU) 2016/679 Stejejo pristojni organi drzav ¢lanic v
okviru njihovih dejavnosti na podlagi te direktive.

21 Uredba (EU) st. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o dolocitvi splosnih pravil in nacel, na podlagi

katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011, str. 13).
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Informacije, vklju¢no z osebnimi podatki, ki se obdelujejo v skladu s to direktivo, se
hranijo le toliko Casa, kolikor je potrebno za doseganje namenov te direktive, zlasti
preverjanje zahtev za upravicenost in dolocitev obveznosti davénih zavezancev za davek,
v skladu z nacionalnimi pravili o zastaranju, ki veljajo za posameznega upravljavca
podatkov, v nobenem primeru pa ne dlje kot 10 let.

Clen 19
Pregled delovanja te direktive s strani Komisije

Komisija pet let po zacetku uporabe te direktive preuci in oceni njeno delovanje ter o tem
poroca Evropskemu parlamentu in Svetu. Porocilo po potrebi spremlja predlog za
spremembo te direktive.

Drzave clanice Komisiji v skladu z odstavkom 3 sporocijo ustrezne informacije za oceno
direktive, vklju¢no z zbirnimi podatki o Stevilu upravi¢enih MSP v primerjavi z MSP, ki
so se odlocila za uporabo sistema, njihovem prometu in stroSkih izpolnjevanja obveznosti
glede na promet, podatki o Stevilu MSP, ki so se razsirila ¢ez mejo z ustanovitvijo stalne
poslovne enote, in Stevilu MSP, ki so bila izkljucena zaradi ustanovitve odvisne druzbe,
ali o stroskih izpolnjevanja obveznosti za MSP, ki uporabljajo to moznost.

Komisija z izvedbenimi akti dolo¢i informacije, ki jih morajo drzave Clanice zagotoviti za
namene ocenjevanja iz odstavka 2 ter obliko in pogoje za sporocanje teh informacij.

Komisija informacije, ki so ji sporo¢ene v skladu z odstavkom 2, obravnava kot zaupne v
skladu z dolo¢bami, ki se uporabljajo za institucije Unije, in ¢lenom 18 te direktive.

Informacije, ki jih drzava clanica sporo¢i Komisiji v skladu z odstavkom 2, in vsa
porocila ali dokumenti, ki jih pripravi Komisija s pomoc¢jo teh informacij, se lahko
posljejo drugim drzavam clanicam. Za poslane informacije velja obveznost varovanja
uradne skrivnosti, kot je doloceno za podobne informacije v nacionalnem pravu drzave
¢lanice, ki jih je prejela.

Clen 20
Prenos direktive

Drzave ¢lanice do 31. decembra 2025 sprejmejo in objavijo predpise, potrebne za
uskladitev s to direktivo. O tem takoj obvestijo Komisijo.

Te predpise uporabljajo od 1. januarja 2026.

Drzave clanice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo ali pa sklic nanjo
navedejo ob njihovi uradni objavi. Nacin sklicevanja dolocijo drzave €lanice.

Takoj po zacetku veljavnosti te direktive drzave ¢lanice zagotovijo, da je Komisija zaradi
predlozitve svojih pripomb dovolj zgodaj obvescena o vseh osnutkih zakonov in drugih
predpisov, ki jih nameravajo sprejeti na podrocju, ki ga ureja ta direktiva.

Clen 21
Zacetek veljavnosti

Ta direktiva zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.
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Clen 22
Naslovniki

Ta direktiva je naslovljena na drzave ¢lanice.

V Strasbourgu,

Za Svet
predsednik
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1.2.

1.3.

1.4.
1.4.1.

1.4.2.

OCENA FINANCNIH POSLEDIC ZAKONODAJNEGA PREDLOGA

OKVIR PREDLOGA/POBUDE
Naslov predloga/pobude

Direktiva Sveta (EU) 2023/XXX z dne XX o uvedbi sistema uporabe davénih pravil
drzave sedeza za mikro, mala in srednja podjetja ter spremembi Direktive 2011/16/EU

Zadevna podroc¢ja

Davcna politika.

Ukrep, na katerega se predlog/pobuda nanasa

X Nov ukrep

O Nov ukrep na podlagi pilotnega projekta / pripravljalnega ukrepa®?
O PodaljSanje obstojeCega ukrepa

O Zdruzitev ali preusmeritev enega ali ve¢ ukrepov v drug/nov ukrep
Cilji

Splosni cilji

Cilj predloga je vzpostaviti davéni okvir v podporo notranjemu trgu, zlasti za MSP.
Trenutno ni skupnega sistema obdavcitve dohodkov pravnih oseb za izraun
obdav¢ljivega dohodka podjetij v EU, ampak obstaja 27 razli¢nih nacionalnih sistemov,
kar podjetjem otezuje poslovanje na notranjem trgu in je zanje tudi drago. Predlog
uposteva in zadovoljuje potrebo po davéni gotovosti in lazjem izpolnjevanju davénih
obveznosti za dolocena MSP, ki so v zacetni fazi Siritve in imajo torej daveéno prisotnost
v drugih drzavah ¢lanicah, ki niso njihova drZava Clanica izvora (drzava sedeza). V ta
namen predlog temelji zlasti na okviru vzajemnega priznavanja, v skladu s katerim
drzave €lanice poslovne Siritve (v katerih so stalne poslovne enote) sprejmejo, da se pri
izraunu obdavcljivih izidov stalnih poslovnih enot na njihovih ozemljih uporabljajo
davcna pravila drzave sedeza.

Specificni cilji

Specificni cilj

(1) Prvi specifi¢ni cilj predloga je zmanjsati stroske izpolnjevanja obveznosti za MSP.
Ker bo predlog podjetjem v EU zagotovil skupni okvir, ki bo omogoc¢al uporabo enega
samega sklopa dav¢nih pravil pri poslovanju v drugi drzavi Clanici prek stalne poslovne
enote, bi morala podjetja v primerjavi s sedanjimi razmerami za izpolnjevanje obveznosti
porabiti manj virov.

(2) Drugi¢, namen predloga je spodbuditi ¢ezmejno Sirjenje, zlasti MSP v zacetni fazi
njihove Siritve.

(3) Tretji¢, predlog bo prispeval k zagotavljanju enakih konkuren¢nih pogojev za
udelezbo MSP na notranjem trgu, saj MSP obic¢ajno nosijo nesorazmerno visoke stroske v

zvezi z izpolnjevanjem davénih obveznosti, zato to mo¢no vpliva na njihovo poslovno
odlocanje v primerjavi z drugimi ve¢jimi poslovnimi subjekti.

22

Po ¢lenu 58(2)(a) oz. (b) finan¢ne uredbe.
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1.4.3.  Pricakovani rezultati in posledice

Navedite, kaksne ucinke naj bi imel(-a) predlog/pobuda za upravicence/ciljne skupine.

Predlog uvaja skupni okvir davénih pravil, ki bo MSP, ki spadajo na podrocje uporabe,
omogocil, da se odlocijo, da Se naprej uporabljajo daveéna pravila, ki jih poznajo (davéna
pravila drzave Clanice izvora: dav¢na pravila drzave sedeza), tudi ¢e poslujejo v drugi
drzavi Clanici prek stalne poslovne enote. Njegova glavna cilja bosta poenostavitev za
davéne zavezance ter spodbujanje rasti in nalozb na notranjem trgu ob hkratnem
izenacevanju konkuren¢nih pogojev za podjetja.

1.4.4.  Kazalniki smotrnosti

Navedite, s katerimi kazalniki se bodo spremljali napredek in dosezki.

Specifi¢ni cilji Kazalniki Orodja za merjenje
ZmanjSanje stroskov o Stroski o Anketa o davcnih
izpolnjevanja davénih izpolnjevanja vpraSanjih za MSP, ki jo

obveznosti za MSP

obveznosti za MSP
glede na njihov promet
in primerljiva MSP, ki
ne uporabljajo
predlagane
poenostavitve

Spodbujanje ¢ezmejne Siritve
MSP

. Stevilo MSP, ki
so se odlocila za
uporabo moznosti

. Stevilo MSP, ki
so razsirila poslovanje
¢ez mejo z ustanovitvijo
stalne poslovne enote

. Stevilo MSP, ki
so zapustila podrocje
uporabe z ustanovitvijo
odvisne druzbe

o Povratne
informacije deleznikov
o prakti¢ni uporabi in
ucinkih dav¢nih pravil
drzave sedeza

Zagotavljanje enakih
konkurenc¢nih pogojev za
udelezbo MSP na notranjem
trgu

o Stevilo MSP, ki
so razsirila poslovanje
¢ez mejo z ustanovitvijo
stalne poslovne enote

o Promet MSP, ki
so vkljuCena v podrocje
uporabe, v primerjavi s
primerljivimi MSP, ki
ne uporabljajo
predlagane
poenostavitve

. Povratne
informacije deleznikov
o praktiéni uporabi in
ucinkih davénih pravil
drzave sedeza

izvede GD TAXUD, po
moznosti z zunanjo pomocjo,
v sodelovanju z dav¢nimi
organi drzav Clanic

o Uporaba
posodobljene razlicice
Studije o smotrnosti MSP, ki
je bila izvedena za Evropsko
komisijo, da se vkljucijo
vpraSanja, ki zagotavljajo
podatke o teh kazalnikih

. Anketa o zbirnih
podatkih, ki jo GD TAXUD
razposlje davénim organom
drzav ¢lanic, ki bi imeli na
voljo te informacije

L]

. Podatki, ki jih GD
TAXUD prejme od davénih
organov drzav Clanic

o Uporaba  razlicnih
forumov EU za pridobitev
povratnih  informacij  od
nacionalnih  organov  in
predstavnikov MSP
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1.5.
1.5.1.

1.5.2.

Utemeljitev predloga/pobude

Potrebe, ki jih je treba zadovoljiti kratkorocno ali dolgorocno, vkljucno s podrobno
casovnico za uvajanje ustreznih ukrepov za izvajanje pobude

Sistem je prostovoljen za MSP, ki poslujejo ¢ezmejno prek stalnih poslovnih enot. Tezko
je predvideti velikost / Stevilo davénih zavezancev, ki se bodo odlocili za uporabo
sistema.

Izmenjava informacij je ciljno usmerjena in poteka le med zadevnimi drzavami ¢lanicami
(drzavo €lanico sedeza in drzavo €lanico gostiteljico).

Kadar sedez izpolnjuje zahteve in se odloc¢i za uporabo davénih pravil drzave sedeza, si
zadevne drzave Clanice izmenjajo ustrezne dokumente, kot so informativne davcéne
napovedi, davéne odmere in racunovodski izkazi. Omejene izmenjave med drzavo
¢lanico gostiteljico in drzavo ¢lanico sedeza bodo zajemale tudi veljavno davéno stopnjo.

Komisija bo morala za olajSanje delovanja in komunikacije uradnikov zadevnih drzav
Clanic sprejeti potrebne prakticne ureditve, vkljuno z ukrepi za standardizacijo
sporo¢anja informacij med drzavami ¢lanicami.

Za namene avtomati¢ne izmenjave informacij bodo morale drzave clanice sedeza z
drugimi drzavami clanicami gostiteljicami izmenjati informacije, ki jih zahteva ta
predlog, in obratno, in sicer prek dvostranskega omrezja med zadevnimi drzavami
¢lanicami po elektronski poti z uporabo skupnega komunikacijskega omrezja EU (CCN),
ki je dostopno vsem drzavam c¢lanicam. Komisija bo razvila shemo, ki se bo uporabljala.
Komisija bo imela nalogo, da drzavam c¢lanicam zagotovi platformo za izmenjavo
informacij CCN in ostaja obdelovalec podatkov z omejenim dostopom. Na splo$no bodo
v predlogu uporabljene prakti¢ne ureditve, ki se trenutno uporabljajo v okviru direktive o
upravnem sodelovanju.

Kar zadeva Casovni okvir za vzpostavitev formata, ki se bo uporabljal za izmenjavo
informacij, bi drzave ¢lanice in Komisija potrebovale nekaj €asa po sprejetju predloga, da
bi lahko vzpostavile sisteme, ki bi omogocali izmenjavo informacij med drzavami
¢lanicami. Dodana vrednost ukrepanja Unije (ki je lahko posledica razli¢nih dejavnikov,
npr. boljSega usklajevanja, pravne varnosti, ve¢je u€inkovitosti ali dopolnjevanja). Za
namene te tocke je ,,dodana vrednost ukrepanja Unije* vrednost, ki izhaja iz ukrepanja
Unije in predstavlja dodatno vrednost poleg tiste, ki bi jo sicer ustvarile drzave ¢lanice
same.

Posamezni ukrepi drzav cClanic ne bi zagotovili ucinkovite in uspeSne reSitve za
zagotovitev izvedljivega skupnega davénega okvira za MSP, ki poslujejo ¢ezmejno.
Namesto da bi vsaka drZzava clanica lo¢eno namenila ¢loveske vire za ocenjevanje
davénih obveznosti istega davénega zavezanca, ki posluje cezmejno, se bodo ti
razpoloZljivi viri zdaj uporabljali skupaj bolj u€inkovito in ciljno usmerjeno z izmenjavo
informacij med zadevnimi davénimi organi. Pristop EU se zdi primernejsi, saj lahko
olajsa delovanje in komunikacijo znotraj tega omrezja ter zagotovi vecjo skladnost in
zmanjSanje upravnega bremena za davéne zavezance in davcne organe.

Spoznanja iz podobnih izkusenj v preteklosti

Pobuda je nov mehanizem. Prednostna mozZnost v oceni ucinka je polno delujoca tocka
,»Vse na enem mestu®. Ta moZnost pomeni, da bi se informativna davéna napoved po
pravilih drzave sedeza obravnavala centralno prek organa za vlozitev in enako za loCene
odmere davka za sedez in stalne poslovne enote, medtem ko bi revizije, pritozbe in
reSevanje sporov ostali predvsem v lokalni pristojnosti v skladu z nacionalno davéno
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1.5.3.

1.5.4.

suverenostjo. Ta moZnost daje prednost enostavnosti in ohranja razumno nizko upravno
breme za davéne uprave, hkrati pa vzpostavlja najboljSe mozno ravnovesje med
enostavnostjo sistema ,,vse na enem mestu in vlogo, ki jo imajo nacionalni organi drzav
¢lanic. To bi moralo vsaj postopoma zmanjsati stroSke izpolnjevanja obveznosti za MSP
in daveéne organe ter spodbujati notranji trg kot okolje rasti in nalozb.

Pri tem ravnovesju bo imela pomembno vlogo dvostranska mreza med drzavo ¢lanico
sedeza in drzavo Clanico gostiteljico. Njun cilj bo zagotoviti nemoteno komunikacijo ter
ustrezno in pravocasno izmenjavo informacij.

Skladnost z vecletnim financnim okvirom in mozne sinergije z drugimi ustreznimi
instrumenti

Komisija se je v sporocilu Komisije Obdavcitev podjetij v 21. stoletju zavezala, da bo
predlozila zakonodajni predlog o poenostavljeni obdav¢itvi za MSP, to pa je potrdila tudi
predsednica Ursula von der Leyen v govoru o stanju v Uniji leta 2022. Predlog bo v
najvecji mozni meri uporabljal postopke, ureditve in orodja IT, kot so ze vzpostavljeni ali
se razvijajo na podlagi direktive o upravnem sodelovanju.

Ocena razlicnih razpoloZljivih moznosti financiranja, vkljucno z moznostmi za
prerazporeditev

Stroski izvajanja pobude se bodo financirali iz proracuna EU, vendar le za osrednje
komponente sistema avtomati¢ne izmenjave informacij. Druge predvidene ukrepe pa
bodo morale izvajati drzave Clanice.
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1.6.

1.7.

Trajanje predloga/pobude in financ¢nih posledic
O Casovno omejeno
— O od [D. MMMM] LLLL do [D. MMMM] LLLL,

— [ finan¢ne posledice med letoma LLLL in LLLL za odobritve za prevzem obveznosti
ter med letoma LLLL in LLLL za odobritve placil.

X Casovno neomejeno

— 1izvajanje z obdobjem uvajanja med letoma LLLL in LLLL,

— ki mu sledi izvajanje v celoti.

Nadrtovani naéini upravljanja?3

X Neposredno upravljanje — Komisija:

— z lastnimi sluzbami, vklju¢no s svojim osebjem v delegacijah Unije,
— [ prek izvajalskih agencij.

[l Deljeno upravljanje z drzavami ¢lanicami

[] Posredno upravljanje, tako da se naloge izvr§evanja proracuna poverijo:
— [ tretjim drzavam ali organom, ki jih te imenujejo,

— [ mednarodnim organizacijam in njihovim agencijam (navedite),

— [ EIB in Evropskemu investicijskemu skladu,

— [ organom iz ¢lenov 70 in 71 finan¢ne uredbe,

— [ subjektom javnega prava,

— [ subjektom zasebnega prava, ki opravljajo javne storitve, kolikor imajo ti subjekti
ustrezna finan¢na jamstva,

— [ subjektom zasebnega prava drzave Clanice, ki so pooblaséeni za izvajanje javno-
zasebnih partnerstev in ki imajo ustrezna finan¢na jamstva,

— [ osebam, pooblas¢enim za izvajanje doloc¢enih ukrepov SZVP na podlagi naslova V
PEU in opredeljenim v zadevnem temeljnem aktu.

—  Prinavedbi vec kot enega nacina upravljanja je treba to natancneje obrazloziti v oddelku ,,opombe “.

Opombe

Ta predlog temelji na obstojeCem okviru in sistemih za avtomati¢no izmenjavo informacij z
uporabo CCN. Komisija skupaj z drzavami ¢lanicami pripravi standardizirane elektronske obrazce
in oblike za izmenjavo informacij z izvedbenimi ukrepi. V zvezi z omreZjem CCN, ki bo
omogocilo izmenjavo informacij med drzavami ¢lanicami, je Komisija odgovorna za razvoj in
upravljanje takega omrezja, drzave €lanice pa se bodo zavezale k vzpostavitvi ustrezne nacionalne
infrastrukture, ki jim bo omogocala izmenjevanje informacij prek omrezja CCN.

23

Pojasnila o nacinih upravljanja in sklici na finanéno uredbo so na voljo na spletis¢u BudgWeb:
https://myintracomm.ec.europa.eu/budgweb/EN/man/budgmanag/Pages/budgmanag.aspx.
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2.2
2.2.1.

2.2.2.

UKREPI UPRAVLJANJA
Pravila o spremljanju in poro¢anju

Navedite pogostost in pogoje.

Za namene spremljanja in ocenjevanja izvajanja direktive bo treba drzavam ¢lanicam
na zaCetku zagotoviti ¢as in vso potrebno pomoc¢, da bodo lahko pravilno izvajale
pravila EU.

Drzave clanice bi morale Komisiji sporoCiti besedila predpisov nacionalne
zakonodaje, ki jih bodo sprejele na podrocju, ki ga ureja ta direktiva, in zagotoviti
vse ustrezne njim razpolozljive informacije, ki jih Komisija potrebuje za namene
ocenjevanja.

Poleg ocenjevanja se bosta uspesnost in ucinkovitost pobude redno spremljali z
uporabo nekaterih vnaprej dolo¢enih kazalnikov:

— stroSki izpolnjevanja obveznosti za MSP glede na njihov promet in primerljiva
MSP, ki ne uporabljajo predlagane poenostavitve;

— Stevilo MSP, ki so se odlocila za uporabo moznosti;

— Stevilo MSP, ki so razsirila poslovanje ¢ez mejo z ustanovitvijo stalne poslovne
enote;

— Stevilo MSP, ki so zapustila podrocje uporabe z ustanovitvijo odvisne druzbe;

— promet MSP, ki so vkljuena v podrocje uporabe, v primerjavi s primerljivimi
MSP, ki ne uporabljajo predlagane poenostavitve.

DrZave ¢lanice bodo morale te podatke sporociti Komisiji za namene ocenjevanja.
Komisija bo po petih letih pregledala stanje v drzavah ¢lanicah in objavila porocilo.

Rezultati bodo vkljuceni v porocilo Evropskemu parlamentu in Svetu, ki bo
objavljeno do 31. decembra 2031, po potrebi skupaj s predlogom spremembe.

Upravljavski in kontrolni sistemi

Utemeljitev nacinov upravljanja, mehanizmov financiranja, nacinov placevanja in
predlagane strategije kontrol

Izvajanje pobude bo odvisno od pristojnih organov (dav¢nih uprav) drzav cClanic.
Odgovorni bodo za financiranje svojih nacionalnih sistemov in prilagoditev,
potrebnih za izmenjave prek CCN za namene predloga.

Komisija bo zagotovila infrastrukturo, ki bo omogocala izmenjave med davénimi
organi drzav clanic. Komisija bo financirala sisteme, potrebne za omogocanje
izmenjav, za katere bodo izvedeni glavni elementi nadzora, in sicer za pogodbe o
javnem narocilu, tehni¢no preverjanje javnega narocCila, predhodno preverjanje
prevzetih obveznosti in predhodno preverjanje placil.

Podatki o ugotovljenih tveganjih in vzpostaviljenih sistemih notranjih kontrol za
njihovo zmanjsevanje

Predlagani ukrep bo v osnovi temeljil na deklarativnem sistemu, saj davcne
informacije, ki se bodo izmenjevale, temeljijo na informacijah, ki jih dav¢ni
zavezanec sam navede v informativnih davénih napovedih in rac¢unovodskih izkazih.
To vkljucuje tveganje neprijave ali napacne prijave s strani MSP, vkljuenih v

28

SL



SL

podrocje, ki morajo sama opraviti oceno glede na vsebinska merila iz predloga.
Drzave ¢lanice nato izdajajo davéne odmere in lahko tako revidirajo take samoocene.
Drzave clanice bodo morale pri izvajanju takih revizij Komisiji vsako leto
posredovati statisticne podatke, vklju¢no s stevilom subjektov, ki so bili revidirani, in
sankcijami za neizpolnjevanje obveznosti.

Za obravnavo tveganja neizpolnjevanja zahtev s strani subjektov in pravnih ureditev
predlog ne vkljuCuje okvira sankcij, saj se opira na okvir sankcij, ki je Ze
vzpostavljen za davéne zadeve v vsaki drzavi ¢lanici. Nacionalni davéni organi so Ze
pristojni za izvrSevanje sankcij in sploSneje za zagotavljanje skladnosti s predlogom.
Sankcije so dolo¢ene na nacionalni ravni. Poleg tega bodo nacionalne davéne uprave
lahko izvajale revizije, da bi odkrivale neizpolnjevanje zahtev in odvracale od njega.

Pogodbe o javnih narocilih

Kontrolni postopki za javna narocila iz finan¢ne uredbe: vsako javno narocCilo se
podeli po uveljavljenem postopku preverjanja, ki ga sluzbe Komisije opravijo glede
placila, pri Cemer se upostevajo pogodbene obveznosti ter trdno finan¢no in splo$no
poslovodenje. V vseh pogodbah, sklenjenih med Komisijo in upravicenci, so
predvideni ukrepi proti goljufijam (kontrole, porocila itd.). Pripravijo se natan¢ni
razpisni pogoji, ki tvorijo podlago za vsako posamezno pogodbo. Pri postopku
sprejemanja se strogo upoSteva metodologija TAXUD TEMPO: produkti se
pregledajo, po potrebi spremenijo in dokon¢no sprejmejo (ali zavrnejo). Racuna ni
mogoce placati brez ,,pisma o sprejemu‘.

Tehni¢no potrjevanje javnih narocil

GD TAXUD izvaja kontrole nad produkti ter nadzira dejavnosti in storitve, ki jih
opravljajo izvajalci. Prav tako redno izvaja presoje kakovosti in varnosti izvajalcev.
Pri presojah kakovosti se preverja skladnost dejanskih procesov izvajalcev s pravili
in postopki, ki so opredeljeni v njthovem nacrtu kakovosti. Presoje varnosti se
osredotocajo na specifi¢ne procese, postopke in ureditve.

GD TAXUD poleg navedenih kontrol izvaja tradicionalne finan¢ne kontrole:
Predhodno preverjanje prevzetih obveznosti

Vse prevzete obveznosti v GD TAXUD preveri vodja enote za finance, javna
naroCila in skladnost. Zato se vsa odobrena proracunska sredstva predhodno
preverijo. Ta postopek zagotavlja visoko stopnjo jamstva glede zakonitosti in
pravilnosti transakcij.

Predhodno preverjanje placil

Vsa placila se predhodno preverijo. Poleg tega so nekatera placila naklju¢no izbrana
za dodatno predhodno preverjanje, ki ga opravi vodja enote za finance, javna
narocila in skladnost. Dolocen ni noben cilj glede obsega preverjanja, saj je njegov
namen ,,nakljuéno® preverjanje placil, da bi se ugotovilo, ali so bila vsa placila
pripravljena v skladu z zahtevami. Preostala placila se vsakodnevno obdelujejo po
veljavnih pravilih.

Izjave odredbodajalcev na podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil (Authorising
Officers by Sub-Delegations, v nadaljnjem besedilu: AOSD)

Vsi AOSD podpisejo izjave, ki podpirajo letno porocilo o dejavnostih za zadevno
leto. Te izjave pokrivajo dejavnosti v okviru programa. AOSD izjavijo, da so bile
dejavnosti, povezane z izvajanjem proracuna, opravljene v skladu z naceli dobrega
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2.2.3.

2.3.

finan¢nega poslovodenja, da so uporabljeni upravljavski in kontrolni sistemi
zagotovili ustrezno jamstvo zakonitosti in pravilnosti transakcij ter da so bila
tveganja, povezana s temi dejavnostmi, ustrezno ugotovljena, se je o njih porocalo ter
so bili izvedeni blazilni ukrepi.

Ocena in utemeljitev stroskovne ucinkovitosti kontrol (razmerje ,,stroski kontrol +
vrednost z njimi povezanih upravljanih sredstev®) ter ocena pricakovane stopnje
tveganja napake (ob placilu in ob zakljucku)

Vzpostavljene kontrole zagotavljajo GD TAXUD zadostno jamstvo kakovosti in
pravilnosti odhodkov ter mu omogocajo zmanjsati tveganje neskladnosti. Navedeni
ukrepi kontrolne strategije zmanjSujejo morebitna tveganja pod cilj v visini 2 % in
zajemajo vse upravi¢ence. Dodatni ukrepi za nadaljnje zmanjSanje tveganj bi
povzroCili nesorazmerno visoke stroske in zato niso predvideni. Skupni stroski,
povezani z izvajanjem zgornje kontrolne strategije za vse odhodke v okviru
programa Fiscalis 2027, so omejeni na 1,6 % vseh opravljenih placil. Pricakuje se, da
bodo za to pobudo ostali na enaki ravni. Kontrolna strategija programa omejuje
tveganja neizpolnjevanja zahtev na skoraj ni¢no raven in ostaja sorazmerna s
povezanimi tveganji.

UKkrepi za preprecevanje goljufij in nepravilnosti

Navedite obstojece ali nacrtovane preprecevalne in zascitne ukrepe, npr. iz strategije za boj proti
goljufijam.

Evropski urad za boj proti goljufijam (OLAF) lahko v skladu z dolo¢bami in
postopki iz Uredbe (ES) §t. 1073/1999 Evropskega parlamenta in Sveta®* in Uredbe
Sveta (Euratom, ES) §t. 2185/96% izvaja preiskave, vklju¢no s pregledi in
in§pekcijami na kraju samem, da bi ugotovil, ali je v povezavi s sporazumom ali
sklepom o nepovratnih sredstvih ali pogodbo, financirano na podlagi te uredbe, prislo
do goljufije, korupcije ali drugih nezakonitih ravnanj, ki Skodijo finan¢nim interesom
Unije.

24

25

Uredba (ES) st. 1073/1999 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. maja 1999 o preiskavah, ki jih
izvaja Evropski urad za boj proti goljufijam (OLAF) (UL L 136, 31.5.1999, str. 1).

Uredba Sveta (Euratom, ES) st. 2185/96 z dne 11. novembra 1996 o pregledih in inSpekcijah na kraju
samem, ki jih opravlja Komisija za za$¢ito finan¢nih interesov Evropskih skupnosti pred goljufijami in
drugimi nepravilnostmi (UL L 292, 15.11.1996, str. 2).
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OCENA FINANCNIH POSLEDIC PREDLOGA/POBUDE

3.1. Zadevni razdelki vecletnega financnega okvira in odhodkovne proracunske
vrstice
e Obstojece proracunske vrstice
Po vrstnem redu razdelkov vecletnega financnega okvira in prorvacunskih vrstic
< . Vrsta .
Razdelek Proracunska vrstica odhodkov Prispevek
vecletnega
financnega | &:.oi1ln- drzav drzav .. y
okvira | Stevilka: 03 04 0100 | jif pnedis | Efie | kandidades | Ui | podlenu21)0)
drzav finan¢ne uredbe
1—
Enotni Izboljsevanje delovanja sistemov
_ T8 | obdaveitve dif. NE NE NE NE
inovacij
ein
digitalno
e Zahtevane nove proracunske vrstice
Po vrstnem redu razdelkov vecletnega financnega okvira in proracunskih vrstic
Razdelek Proracunska vrstica Ozflzziiv Prispevek
vecletnega
finantnega | §tevilka . . .. y
. . . drzav drzav tretjih po ¢&lenu 21(2)(b)
okvira dif /nedif. Efie kandidatk | drzav | financne uredbe
[XXYY YY YY]
DA/NE DA/NE DA/NE DA/NE

26
27
28
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Dif. = diferencirana sredstva / nedif. = nediferencirana sredstva.

Efta: Evropsko zdruzenje za prosto trgovino.

Drzave kandidatke in po potrebi potencialne kandidatke z Zahodnega Balkana.
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3.2. Ocenjene finan¢ne posledice predloga za odobritve
3.2.1.  Povzetek ocenjenih posledic za odobritve za poslovanje
— [ Za predlog/pobudo niso potrebne odobritve za poslovanje.

— Za predlog/pobudo so potrebne odobritve za poslovanje, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

Razdelek ve¢letnega finan¢nega Stevilka

okvira ) Enotni trg, inovacije in digitalno

Vstavite ustrezno Stevilo let
GD: TAXUD Leto Leto Leto Leto glede na trajanje posledic (gl. SKUPAJ
N% N+1 N+2 N+3 tocko 1.6)
O Odobritve za poslovanje
. ) obveznosti (1a) 0.200 0.400 0.200 0.100 0.090 0.990
Proracunska vrstica®® 03.04.01 :
plagila 2a) 0.200 0.400 0.200 0.100 0.090 0.990
. obveznosti (1b)
Proracunska vrstica -
placila (2b)
Odobritve za upravne zadeve, ki se financirajo iz sredstev dolo¢enih
programov’!
Proracunska vrstica ®3)
“1la 0.200 0.400 0.200 0.100 0.090 0.990
Odobritve za GD TAXUD obveznosti o
SKUPAIJ
placila s 0.200 0.400 0.200 0.100 0.090 0.990

29
30
31

Leto N je leto zacetka izvajanja predloga/pobude. Nadomestite ,,N“ s pricakovanim prvim letom izvajanja (na primer: 2021). Naredite isto za naslednja leta.
Po uradni prorac¢unski nomenklaturi.
Tehni¢na in/ali upravna pomoc¢ ter odhodki za podporo izvajanja programov in/ali ukrepov EU (prej vrstice BA), posredne raziskave, neposredne raziskave.
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Razdelek vecletnega financnega
okvira

,Upravni odhodki*

Ta oddelek se izpolni s ,,proracunskimi podatki upravne narave®, ki jih je treba najprej vnesti v Prilogo k oceni finan¢nih posledic zakonodajnega

predloga (Priloga V k notranjim pravilom), ki se prenese v sistem DECIDE za namene posvetovanj med sluzbami.

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natancno)

SKUPAJ
Vecletni finan¢ni
2023 2024 Leta 2025 2026 2027 okvir za
obdobje 2021-
2027
GD TAXUD
O Cloveski viri 0.170 0.170 0.080 0.080 0.040 0,540
O Drugi upravni odhodki 0.004 0.004 0.002 0.002 0.001 0,013
GD TAXUD SKUPAJ 0.174 0.174 0.082 0.082 0.041 0,533
Odobritve iz RAZDELKA 7 o
vecletnega finanénega okvira (°bvezn"5tslli;‘;‘j’;‘] ~ placila 0.174 0.174 0.082 0.082 0.041 0,533
SKUPAJ
v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)
SKUPAJ
2023 2024 Leta 2025 2026 2027

Vecdletni finanéni
okvir za

SL

34




obdobje 2021-

2027
Odobritve obveznosti 0.374 0.574 0.282 0.182 0.131 1,543
iz RAZDELKOV od 1 do 7
Veéletnega ﬁnanénega Okvira SKUPAJ plaélla 0174 0374 0482 0282 0141 1,453

Odobritve

iz RAZDELKOYV od 1 do 7
vecletnega financ¢nega okvira SKUPAJ

3.2.2.  Ocenjene posledice za odobritve za poslovanje
— [ Za predlog/pobudo niso potrebne odobritve za poslovanje.
— Za predlog/pobudo so potrebne odobritve za poslovanje, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:
odobritve za prevzem obveznosti v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)
2023 2024 Leta 2025 2026 2027 2028 SKUPAJ
Cilji in REALIZACIJE
realizacije
vrsta®? | povprecni = = = 2 2 2 Stevilo stroski
3 P . tr%éki ' stroski z stroski ' stroski z stroski ‘B | stroski ' stroski | realizacij | realizacij
n Rz g Rz g g skupaj skupaj
SPECIFICNI CILJ &t. 133 ...
Specifikacije 0.200 0.300 0.170 0,670
Razvoj 0.090 0.010 0,100
32
33
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Kakor je opisan v tocki 1.4.2 ,,Specificni cilji ...*.

35

Realizacije so dobavljeni proizvodi in opravljene storitve (npr. Stevilo financiranih izmenjav Studentov, §tevilo kilometrov novozgrajenih cest ...).
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Vzdrzevanje 0.050 0.050 0.050 0,150
Podpora 0.010 0.030 0.030 0.030 0,100
Usposabljanje 0.010 0,010
ITSM 0.010 0.010 0.010 0.010 0.010

(1nfrastruktpra, 0,050

gostovanje,

licence itd.)
Sestevek za specificni cilj §t. 1 0.200 0.400 0.200 0.090 0.090 0.090 1.070

SPECIFICNI CILJ §t. 2 ...
— realizacija
Sestevek za specifiéni cilj st. 2
SKUPAJ 0.200 0.400 0.200 0.090 0,90 0.090 1.070
36
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3.2.3.  Povzetek ocenjenih posledic za upravne odobritve

— [ Za predlog/pobudo niso potrebne odobritve za upravne zadeve.

— Za predlog/pobudo so potrebne odobritve za upravne zadeve, kot je pojasnjeno

v nadaljevanju:

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natancno)

Leto
2023

Leto
2024

Leto
2025

Leto
2026

Leto
2027

SKUPAJ

RAZDELEK 7
vecletnega finan¢nega
okvira

Cloveski viri

0.170

0.170

0.080

0.080

0.040

0.540

Drugi upravni odhodki

0.004

0.004

0.002

0.002

0.001

0.013

SeStevek za
RAZDELEK 7
vecletnega finan¢nega
okvira

SKUPAJ

0.174

0.174

0.082

0.082

0.041

0.553

Odobritve zunaj
RAZDELKA 7*
vecletnega finan¢nega
okvira SKUPAJ

Cloveski viri

Drugi
upravni odhodki

Sestevek za odobritve

zunaj RAZDELKA 7

vecletnega finan¢nega
okvira SKUPAJ

SKUPAJ

0.174

0.174

0.082

0.082

0.041

0.553

Potrebe po odobritvah za ¢loveske vire in druge upravne odhodke se krijejo z odobritvami GD, ki so ze dodeljene za
upravljanje ukrepa in/ali so bile prerazporejene znotraj GD, po potrebi skupaj z dodatnimi viri, ki se lahko pristojnemu GD

dodelijo v postopku letne dodelitve virov glede na proracunske omejitve.

34
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Tehni¢na in/ali upravna pomo¢ ter odhodki za podporo izvajanja programov in/ali ukrepov EU (prej vrstice BA),
posredne raziskave, neposredne raziskave.
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3.2.3.1 Ocenjene potrebe po ¢loveskih virih

— [ Za predlog/pobudo niso potrebni ¢loveski viri.

— Za predlog/pobudo so potrebni cloveski viri, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:

Leta 20

2023 25

2024 2026 2027 Skupaj

O Delovna mesta v skladu s kadrovskim naértom (uradniki in zacas

ni usluzbenci)

2001 02 01 (sedez in predstavniStva Komisije)

1 1 1 0,5 0,25

20 01 02 03 (delegacije)

0101 01 01 (posredne raziskave)

0101 01 11 (neposredne raziskave)

Druge proracunske vrstice (navedite)

O Zunanji sodelavci (v ekvivalentu polnega delovnega ¢asa: EPDC)?

5

20 02 01 (PU, NNS, ZU iz splosnih sredstev)

20 02 03 (PU, LU, NNS, ZU in MSD na delegacijah)

XX 01 xx yy 22 — na sedezu

—na delegacijah

010101 02 (PU, NNS, ZU za posredne raziskave)

010101 12 (PU, NNS, ZU za neposredne raziskave)

Druge proracunske vrstice (navedite)

SKUPAJ

1 1 1 0,5 0,25

XX je zadevno podrogje ali naslov v proracunu.

ocena, izrazena v ekvivalentu polnega delovnega casa

Potrebe po ¢Eloveskih virih se krijejo z osebjem GD, ki je Ze dodeljeno za upravljanje ukrepa in/ali je bilo
prerazporejeno znotraj GD, po potrebi skupaj z dodatnimi viri, ki se lahko pristojnemu GD dodelijo v postopku
letne dodelitve virov glede na prora¢unske omejitve.

Opis nalog:

Uradniki in zac¢asni usluzbenci

Priprava sestankov in korespondence z drzavami ¢lanicami; delo na obrazcih, formatih
informacijske tehnologije in osrednji podatkovni zbirki;

narocanje zunanjih izvajalcev za delo na sistemu informacijske tehnologije.

Zunanji sodelavci nr

35

PU = pogodbeni usluzbenec; LU = lokalni usluzbenec; NNS = napoteni nacionalni strokovnjak; ZU =

zacasni usluzbenec; MSD = mladi strokovnjak na delegaciji.

36

Dodatna zgornja meja za zunanje sodelavce v okviru odobritev za poslovanje (prej vrstice BA).
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3.2.4.  Skladnost z veljavnim vecletnim financnim okvirom

Predlog/pobuda:

— se lahko v celoti financira s prerazporeditvijo znotraj zadevnega razdelka
vecletnega financnega okvira;

Pojasnite zahtevano spremembo ter navedite zadevne proracunske vrstice in ustrezne zneske. V
primeru pomembnejsih sprememb med programi predlozite Excelovo tabelo.

— [ zahteva uporabo nedodeljene razlike do zgornje meje v zadevnem razdelku
veCletnega finanCnega okvira in/ali uporabo posebnih instrumentov, kot so
opredeljeni v uredbi o vecletnem finanénem okviru;

Pojasnite te zahteve ter navedite zadevne razdelke in proracunske vrstice, ustrezne zneske in
instrumente, ki naj bi bili uporabljeni.

— [ zahteva spremembo vecletnega finan¢nega okvira.

Pojasnite te zahteve ter navedite zadevne razdelke in proracunske vrstice ter ustrezne zneske.

3.2.5.  Udelezba tretjih oseb pri financiranju

V predlogu/pobudi:

— ni na¢rtovano sofinanciranje tretjih oseb;

— [ je nacrtovano sofinanciranje, kot je ocenjeno v nadaljevanju:

odobritve v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

. stevilo |

Leto Leto Leto Leto Ys(;awtetus.tre.zno stclev(i lo etl Sk
o Nt N42 N43 glede na trajanje posledic (gl. upaj
N tocko 1.6)

Navedite organ, ki bo

sofinanciral

predlog/pobudo

Sofinancirane odobritve

SKUPAJ

3.3. Ocenjene posledice za prihodke

— [ Predlog/pobuda nima finan¢nih posledic za prihodke.

— [ Predlog/pobuda ima finan¢ne posledice, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:

(2)
(b)
(©)

O za lastna sredstva,

O za druge prihodke.

navedite, ali so prihodki dodeljeni za odhodkovne vrstice [J

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

Prihodkovna proracunska

Odobritve na

Posledice predloga/pobude’®

37 Leto N je leto zacetka izvajanja predloga/pobude. Nadomestite ,,N“ s pricakovanim prvim letom
izvajanja (na primer: 2021). Naredite isto za naslednja leta.
38 Pri tradicionalnih lastnih sredstvih (carine, prelevmani na sladkor) se navedejo neto zneski, tj. bruto

zneski po odbitku 20 % stroSkov pobiranja.

SL
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vrstica voljo za tekoce ‘
proratunsko Leto Leto Leto Leto Vstavite ustrezno $tevilo let glede na
leto N N+1 N+2 N+3 trajanje posledic (gl. tocko 1.6)
Clen.............

SL

Za namenske prejemke navedite zadevne odhodkovne proracunske vrstice.

(L]

Druge opombe (npr. metoda/formula za izracun posledic za prihodke ali druge informacije).

(L]
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